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N306pa3eHun enemMeHTu:
1. Hox.
2. NpepnaseH kanak.
3. CnomaraTernHa pbKoxBaTKa C NyCKOB NpeKbCcBay.
4. OcHOBHa pbKOXBaTKa C MYCKOB NpeKbCcBay.
5. 3axpaHBaLy kaben.
6. Abpkay Ha kabena.

HoceTte 3almTHN aHTUdOHM!
Always wear hearing protection!

[MpoueTeTe pbLKOBOACTBOTO Npean ynotpeba!
Refer to instruction manual / booklet!
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OpurvHanHa MHCTpPyKUUS 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3gpaBneHus 3a NoKynkata Ha MalluHa OT Han-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka 3a
erneKkTpuyecku, 6eH3NHOBM 1 NHeBMaTU4HU MawmHu - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupaHe
n ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu 1 HapexaHu malivHm n paborarta ¢ Tax we Bu gocrtaBu
MUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTo yao6cTBO € UsrpageHa U oTnMyHaTa cepBU3Ha Mpexa ¢
45 cepBu3a B usinaTa cTpaHa.

Mpepun aa nsnonssarte Ta3n MallMHa, MONA, BHUMATEJTHO Ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLwaTa
“UHcTpyKumsiTa 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara Ge3onacHOCT U C LUen ocurypsiBaHe Ha MnpaBunHaTa U
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALIUTE MHCTPYKLUUN BHUMMATENHO, BKITHOYMUTEITHO NMPEnopbKkuTe u
npepynpexaeHusitTa B TaX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXHMU FPeLKU U UHLUMAEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLUMM ia OCTaHaT Ha pa3nosiokeHue 3a 6bAaeLumn cnpaBku Ha BCUYKW, KOUTO Lie NonssaT
MawuHaTta. Ako sl npoaaaeTe Ha HOB co6¢cTBeHMK To “UHCTpyKuuATa 3a ynoTtpeba” TpabBa aa
ce npepage 3aefHo C Hes, 3a Aa MOXe HOBMUS Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nMacHOCT U MHCTPYKLUMUUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH npeacTaBUTEn Ha
npousBoAuTens U co6CTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
cdupmata e rp. Cocpusa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogMHa BBbB chupmaTta € BbBeAeHa cucTemata 3a ynpaBrneHue Ha
kayectBoTo I1ISO 9001:2008 c 0o6xBaT Ha cepTudmkaumuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npocecUoHanHn n xobu enekTpMYECcKn, NHEBMaTUYHN N MEXaHUYHU UHCTPYMEHTHU U obLua
xenesapus. CeptudmkarsT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKWN OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eavHuua

Mopgen - RD-HTO06
HomunHanHo 3axpaHBalLo HanpexXeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK: Hz 50
HomunHanHa molHocT w 550
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min~' 1500
[bmknHa Ha pasaHe mm 510
KanauuteT Ha psisaHe - MakcMmaneH anameTsbp mm 20
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusta - 1l
HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe L, dB 87(A), K,,=3dB
HwvBo Ha 3BykoBa molyHocT L, dB 100(A), K,,=3dB
HuBo Ha Bnbpauum m/s? 6.22, K=1,5 m/s?
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1. O6wwm yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa.

lMpoyeTteTe BHMMaTeNnHO BCUYKM YykKasaHusa. HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHuTe no-gony
yKasaHusi MoXe Aa aoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsBanTe Te3u
yKa3aHWUsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MACTO.

1.1.1. TMopAabpxanTe pPabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U AoGpe ocBeTeHOo. Be3nopsAabKLT U
He[0CTaTb4YHOTO OCBETNIEHMEe MoraT ia CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBaAHETO Ha TPyAoBa 3ronornyka.

1.1.2. He paborteTe c pe3aykaTa 3a XxpacTu B cpe/ia C MOBULLEHA ONMAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKCnno3us, B 6rIiM30cT A0 NecHo 3ananvMMmn Te4HOCTU, ra3oBe UMY NpaxoobpasHu maTepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT pe3aykaTa 3a XpacTyM MOXe [a ce OTAENAT UCKPU, KOMTO MoraT Aa
Bb3NJIaMEHAT Npaxoobpa3Hu MaTepuany unu napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua v CTpaHUYHU nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, JokaTto paboTute C
pe3aykaTa 3a XpacTu.

Ako BHMMaHueTo By 6bae OoTKIOHEHO, MOXe [ia 3aryouTe KOHTPOI Hafj pe3aykara 3a XpacTu.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa ¢ efieKTPUIECKU TOK.

1.2.1. LllencenbT Ha pe3aykaTa 3a XxpacTy TpsibBa Aa e NoAXoAsL, 3a M3MNON3BaHUA KOHTAKT.
B HuKakbB cnyyan He ce Aonycka U3MeHsIHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha wencena. Korato paborure
CbC 3aHymneHu enekTpoypeaun, He U3non3BanTe aganTepu 3a wencena.

Mon3BaHeTo Ha OpUrMHaIHU Wencerny U KOHTaKTU HamarnsiBa pUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. W36aresante gonupaHa tanoto Buao sazemeHu Tena, Hanpumep TpbLOU, oToNNUTENHU
ypeau, neyku u xnagunuuum. Korato tTanoto Bu e 3azeMeHo, pUCKbT OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yaap e no-ronsim.

Mpepna3BanTe MaliMHaTa oT AbLXA U Bnara.

lNMpoHuKBaHeTO Ha BoAa B pe3aykaTta 3a XpacTu NoBulLaBa onacHoCTTa OT TOKOB yaap.

1.2.3. He usnonsBanTe 3axpaHBawus Kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOW He e MpeABUAEH.
Hanpumep 3a pa HocuTe pes3aykaTa 3a XpacTu 3a kabGena vnu ga usBaguTe liencena ot
koHTakTa. [peanasBanTe kabena oT HarpsiBaHe, omacrisisaHe, [ONUP A0 OCTpU pb6oBe unu ao
NoABWXHM 3BEHa Ha MALLUUHMU.

MoBpeaeHUTe UNu ycykaHu kabenu yBenuyaBaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.4. Korato paboTtuTe c pe3auykaTta 3a XpacTu HaBbH, BKMKOYBaWTe MallMHaTa camMo B
MHCTanaumMm obopyaBaHu ¢ enekTpuyeckun npekbesay Fi (npekbcBay 3a 3alWMTHO U3KIOYBaHe
c aedeKTHOTOKOBA 3allMTa), a TOKbT Ha yTeuka, Npu Konto ce 3apencrtBa OT3 Tpsi6Ba Aa e
He noBeye oT 30mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypeabu wu
eNeKTPONpPoOBOAHUTE NIMHUM.

Ako e HeobxoaMMoO Aa u3non3BaTte yabImKUTEN, UMaNTe NpeaBua, Ye TpsioBa Aa usbeperte
yAbmkuTen Ao 15 M cbe ceyeHre Ha npoBogHuumMTe 1,5 MM2. YAbMKUTENAT BUHaru TpsibBa aa
e usuano paseut. Hepa3suTtusa yabmkuTten ce npeBpblya B 0youHa. MNpu pabora Ha oTkpuTo
u3nonsBanTe camo yabImKUTenu, noaxoasiwy 3a pabota Ha oTkpuTo. M3nonsBaHeTo Ha
yabmXuTen, npegHa3HavyeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMarsiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.5. Ako ce Hanara M3Mon3BaHeTO Ha pe3aykaTa 3a XpacTu UM BbLB BraxHa cpepa,
BKNIOYBaWTe MallMHaTa caMoO B MHCTanauMm oGopyABaHW C enekTpu-v4ecku npekbcBay Fi.
M3nonsBaHeTo Ha TaKkbB NpeAnaseH NpPeKbCcBay 3a yTe4HW TOKOBe HamarsiBa onacHocTTa oT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4uH Ha pabora.

1.3.1. BbAaeTe KOHUEHTpPUpaHW, cnegeTe BHMMATENHO AENCTBUATAa CUM U MOCTbNBanTe
npepnasnueo v pasyMHo. He nsnonssaiTte pe3aykara 3a XpacTu, KOraTo cTe yMOPeHuU unu noga
BITUSIHUETO Ha HAPKOTUYHU BeLLleCTBa, arikoXon UMK yrnouBalum rnekapcraa.

EpvH mur pascesiHoCcT npu pabota c pesaykaTta 3a XpacTu MOXe Aa Mma 3a nocneacTteune
M3KIMIOYUTENHO TEXKN HapaHsBaHUA.

1.3.2. Pab6oteTe c npeagna3Ho paboTHO 06NEeKo u BMHaru ¢ npeanasHu ouuna.

HoceHeTto Ha moaxoaswm 3a M3BbpLUBaHaTa AEWHOCT NMYHKU MpeanasHyu cpeacTBa, KaTo
[uxaTteriHa Macka, 3apaBuv NITbTHO 3aTBOPeHU 00yBKU cbC cTabuneH rpandep, 3almTHa Kacka
M WymMo3arnywmrenu (aHTudoHu), HamansBa pyMcka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nonosnyka.
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1.3.3. WU36sArsante onacHocTTa OT BK/IlOYBaHe Ha pe3aykaTta 3a XpacTu Mo HeBHMMaHwue.
MNpenu aa BkNuuTe LEncena B 3axpaHBallaTa Mpexa, ce yBepeTe, 4e NyCKOBUAT NpeKbcBay
€ B NONOXeHUe «U3KNveHo». AKO, KOraTo HoCUTe pe3aykaTa 3a XpacTu, AbpPXUTe NpbCTa cu
BbpPXy MYCKOBUSA NMpeKbCcBay, UNM ako nopaBaTe 3axpaHBaLO HanpexeHue Ha pe3ayvkarta 3a
XpacTu, KOraTo e BKITH4€eH, CblecTBYBa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3ronornyka.

1.3.4. lpeau ga BKAKOYMTE pe3aykaTa 3a XpacTu, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHUNU OT Hesl
BCUYKM MOMOLUHM UHCTPYMEHTU U KIIOYOBE.

MomoLeH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha ABUXELLO ce 3BeHO, MOXe Aa NPUYMHU TPaBMU.

1.3.5. WU3barBante HeecTecTBeHWUTe MNONOXeHUsA Ha TAnotro. PaGotete B cTabunHo
MOrioKeHne Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpxaute paBHoBecue. Taka e moxete ga
KOHTponuparte pe3aykaTa 3a XpacTu no-gobpe M no-6eszonacHo, ako Bb3HWKHE Heo4YaKBaHa
cuTyaums.

1.3.6. PabGoteTte ¢ noaxoaswo obnekno. He paboteTte ¢ WMPOKM ApPeEXU UIU yKPaLLUEHUA.
OpbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBuMUM Ha Ge3onacHO pa3CcTOAHME OT BbPTALLM ce 3BeHa
Ha pes3aykaTta 3a xpacTtu. LLlupokute Apexwu, ykpalleHusATa, AbNrMTEe KOCcU MoraT Aa o6baar
3axBaHaTU U YBIIeYEeHMU OT NaTPOHHMKA.

1.3.7. Ako e Bb3MOXHO M3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupaluoHHa cUcTema, ce yBepeTe,
Yye TA e BKNIoYeHa M yHKUMOHMpa u3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnupauyoHHa cuctema
HamansiBa puckoBeTe, AbJDKallM ce Ha oTAenswiara ce npu pabora npax.

1.4. TpPWXNUBO OTHOLUEHME KbM pe3aykaTa 3a XpacTu.

1.4.1. He npeToBapBaiTe pe3aykaTta 3a xpacTtu. M3non3sanTte pesaykarta 3a XpacTu camo
CbobOpa3HO HEWHOTO npepHa3HaydeHue. Llle pabotute no-go6pe u no-6e3onacHo, koraTo
u3nonsBaTe noAxoAsiiara pe3adyka 3a XxpacTu B 3agafeHuUsi oT NPOU3BOAUTENS AMana3oH Ha
HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnonsBaunTe pe3ayka 3a XpacTu, YMMTO NMYyCKOB NMPeKbCBay € NOBpPeAeH.

Pe3auyka 3a xpacTu, KOSiTO He MOXe Aa 6bAe U3KNYBaHa U BKIOYBaHa No npeABUAEeHUN oT
npou3BoAUTENSA Ha4uuH, e onacHa U Tpsa6Ba Aa 6bae peMoHTMpaHa.

1.4.3. Tpean fa npomMeHsATe HaCTPOMKMTE HA pe3aykaTa 3a XpacTu, Aa 3aMeHsATe paboTHU
WHCTPYMEHTU U OOMbIIHUTENHU MPUCNOCOGNEeHUs, KaKTo U Korato NpoabimkUTenHo Bpeme
HAIMa Aa u3noniBaTe pe3aykarta 3a XpacTu, U3KMI4YBanTe Lerncena oT 3axpaHBalliaTa Mpexa.
Ta3u msipka npemaxBa OnacHOCTTa OT 3afieCTBaHe Ha pe3aykaTa 3a XpacTu No HeBHUMaHue.

1.4.4. CobxpaHsAiBaWTe pe3aykaTa 3a XpacTy Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa 6bAe AoCTUrHaTa
ot geua. He ponyckante Ta Aa 6bae M3nonsBaHa OT NivMLa, KOUTO He ca 3arno3HaTu C HayMHa Ha
pabota c Hesl U He ca NpoYenu Te3n MHCTPYKLMK. KoraTo e B pbLieTe Ha HEONUTHM NoTpeduTenu,
pesaykarta 3a XxpacTu Moxe Aa 6bae U3KIMHYUTESNTHO onacHa.

1.4.5. MoanbpxanTe MawumHaTa rpwxnuBo. [poBepsBaiTe [anu NOABMXHUTE 3BeHa
PyHKUMOHMpPAT 6e3yKOPHO, Aanuv He 3aKNMHBAT, Aanv UMa CYyrneHu unu noBpeaeHn getannm,
KOWTO HapylwiaBaT UNA U3MEHAT (DYHKLUUUTe Ha pe3aykarta 3a xpacTtu. [lpegu aa usnonssare
pe3aykarta 3a XpacTu, ce NorpuxeTe NoBpeAeHUTe AeTannu aa 6baaT peMoHTMpaHu. MHoro ot
TPyAOBUTE 3IIONONYKMN Ce AbIKaT Ha HeJobpe NoaabPXKaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.6. MNoapbpxanTe pexewmuTe MHCTPYMEHTU BUHAruM gobpe 3aTtoyeHU M Yuctu. [lobpe
noaAbpXKaHUTE pexeLun MHCTPYMEHTU € OCTPU pb6oBe OKa3BaT No-Marnko CbMNpPoTUBNEHWE U C
TAX ce paboTn no-neko.

1.4.7. W3nonsBauTe pe3aykaTa 3a XxpacTu, 4OMbIIHATENTHATE NPUcNocobneHus 1 paboTHUTe
VHCTPYMEHTU, CbOOpa3HO MHCTPYKUMUTE Ha npousBoauTtens. MNpu ToBa ce cbobpa3saBanTe m
C KOHKpeTHUTe paboTHM ycnoBsus u onepauuu, KOouTo TpsibBa Aa nsnbnHuTe. U3nonssaHeTo Ha
pesayka 3a XpacTu 3a pa3nuyHu oT NpeABUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUs NOBULIaBa
onacHoOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBMU 3MOMNONYyKK.

1.5. YkasaHua 3a Ge3onacHa paborta, cneuuduyHu 3a 3aKkyneHata oT Bac pesauka 3a
XpacTu.

Mpu paboTta c pe3aykara 3a xpacT¥ HoceTe aHTU(OHU. Bb3gencTBMETO Ha CUNEH LyM
Moxe Aa yBpeaum cnyxa Bu. M3nonsBante BknioYeHaTa B OKOMIMJIEKTOBKaTa criomaratenHa
pbKoxBaTka. 3arybara Ha KOHTPOI Haj MalluHaTa MoXe Aia AoBeae A0 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU
3MONONyKM.
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1.5.1. He n3nonsBanTe AONMBLIHUTENIHU NPUCNOCOONEHNSI, KOUTO HE ce MpenopbYBaT OT
npou3BOAUTENSA CheLuanHo 3a TO3N eNeKTPOMHCTPYMEHT. PaKTbT, Ye MoxeTe Aa 3aKkpenuTe
KbM MaluHaTa onpeaeneHo npucrnocobreHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa paboTa c Hero.

1.5.2. PabGorteTe c NMYHM NpeanasHu cpeacTsa. B 3aBucMmocT ot npunoxeHuerto padorete
C usAna macka 3a nuue, 3almTa 3a o4MTe Unu npepnasHu oyuna. Ako e Heobxogumo, paboreTte
C guxarteriHa Macka, wymo3sarnywurtenu (aHtucgoHm), paboTHu oO6yBKM UNU cneuuanusnpaHa
npecTtunka, koAtTo Bu npegnasBa oTr Manku OTKbpTeHM npu paborarta yactuum. Ouute Bun
TpsibBa Aa ca 3awuTeHu OT neTsAlMTe B 30HaTa Ha pabora 4yactuum. NMpoTuBonpaxosara unu
AuxarteriHaTa Mmacka ounTpupaT Bb3HUKBALLMs Npu paboTa npax. AKO NpoAbMKUTENHO Bpeme
CTe U3IOoXEeHN Ha CUIeH LWyM, ToBa MOXe fa AoBsefe Ao 3aryba Ha cnyx.

1.5.3. Ako wu3NbnHABaTe [AEWHOCTU, MPU KOUTO ChblUecTByBa OMACHOCT PabGOTHUAT
VMHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHULIN NOA HanpexXeHue Unu Aa 3acerHe 3axpaHBalums
Kaben, ApBbXKTe MallMHaTa caMo 3a erfieKTpousonupaHmn pbKoxsaTku. lMpu BnusaHe Ha paboTHuA
MHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULIN NOA HanpexeHue To ce NnpefaBa No MeTanHuUTe AeTannu
Ha pe3aykaTta 3a XpacTu U ToBa MoXe Aia fioBefe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. [pbxTe 3axpaHBawmsa kaben Ha 6e3onacHO pa3CcTosHME OT BbPTALWMUTE ce paboTHU
MHCTPyMeHTU. AKO M3ryouTe KOHTPON Haj pe3aykara 3a XpacTu, kabenbT Moxe ga 6bae
npeps3aH Unu yBrie4eH oT paboTHUA MHCTPYMEHT M TOBa Aa NpeAv3BUKa HapaHsiBaHUA.

1.5.5. Hukora He ocTaBsilTe pe3aykaTa 3a XpacTu, npean paboTHUAT UHCTPYMEHT Aa cnpe
HaMbLITHO ABUXeHUeTo cu. [IBMXKeLMAT ce MHCTPYMEeHT MoXe Aa gornpe Ao npeaMeT, B pe3ynrtat
Ha KoeTo Aa 3arybute KOHTPOM Haj pe3aykara 3a XpacTu.

1.5.6. PenoBHO nNouyMcTBanTe BEHTUNALUMOHHUTE OTBOpY Ha Bawara pesayka 3a xpactu.

1.5.7. He u3nonsBauTe pesaykarta 3a XpacTu B 6nMu3ocT A0 necHosananumu matepuanu.
JleTAmM Mckpu MoraT Aa npeAu3BUKaT Bb3NflaMeHsABaHETO Ha TakKMBa MaTepuanu.

1.5.8. Hukora He nocTaBsWTe pbLETe CU B GNN30CT A0 ABUXKELMN ce paboTHM UHCTPYMEHTH.

1.5.9. Ako 3axpaHBallOTO HanpexeHue O6bAe NpeKbCcHaTO (Hanpumep BcneacTBue
Ha MpeKkbCBaHe Ha TOKa UMM ako LlencenbT O6bAe M3BaZleH OT KOHTakTa), AeGrokupanTe
NyCKOBMSA NpeKbCBa4y M ro nocrasBete B no3vumsa “msknioyeHo”. Taka we npeporBpaTuTe
HEeKOHTPONMPAHOTO BKIIOYBaHe Ha pe3aykara 3a XpacTu.

1.5.10. o Bpeme Ha paGoTa ApbXKTe pe3aykaTa 3a XpacTu 34paBo C ABeTe pbLe U 3aemanTe
cTabunHo nonoxeHue Ha TanoTto. C ABeTe pbLe pe3aykara 3a XpacTu ce BOAU NO-CUTYPHO.

1.5.11. He u3nonsBanTe pe3aykara 3a XpacTu, KOraTo 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH.
Ako no Bpeme Ha pabora kabenbT 6bAe NoBpeaeH, He ro AokocBanTe. HesabaBHO usknoyete
Lierncena oT KOHTakKTa.

MoBpeaeHu 3axpaHBawm kabenu ysennyaBat pucka oT TOKOB yaap.

1.5.12. B cnyuan, 4e pe3aykaTa 3a XpacTu € CbXpaHsiBaHa NpPU HUCKW TeMnepaTypyu unu
cnepn AbNbLI Nepuoa, Npe3 KOMTO He e M3Mon3BaHa, TpsibBa Aa A BKMO4YUATE Aa nopabdotu
HSAKONKO MMHYTU 6e3 HaToBapBaHe, 3a Aia MoraT eneMeHTUTe ia ce CMaxar.

HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHUTe yKasaHUA MOXe Aa AoBeAde A0 TOKOB yAap, noxap u/vunm
TEXKU TPaBMMU.

2. ¢yHKL|VIOHa.I1HO onucaHue U npegHasHavYeHue.

Pe3auykarta 3a xpacTtu TpﬂsBa Aa ce n3nonsBa camMo 3a psi3aHe Ha XUB NnJeT n XxpacTu. ﬂpyra
yn0Tpe6a Ha pe3aydkaTa, He BKJll04YeHa B TOBa PbKOBOACTBO, MOXe Aa HaBpeAu Ha MallMHaTa
WU Cepuo3HO Aa HapaHAT onepaTtopa.

3. BknrouBaHe B Mpexara.
Tasu pe3auka 3a xpacTu Moxe fa 0bae cBbp3aHa camMo KbM MOHOa3eH KOHTaKT. YBepeTe ce,
Yye HanpexeHWeTo B MpexaTa e CbLLOTO, KaTo paboTHOTO HanpeXeHne Noco4YeHo Ha Tabenkara.

4. Crnob6siBaHe Ha maluMHaTa
- MoHTupanTe npeanasHvs Kanak (2) Bbpxy Kopryca Ha MaluMHaTa, KaTo ro 3axBaHeTe
34paBo OT ABeTe CTPaHu C ABa BUHTA.
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- CBbpxeTe Wencena ¢ noaxoasw yabmmkuten. HanpaBete npyMmka u s npokapante npes
OTBOpa B 3ajHaTa pbKoxBaTka M KyKaTa Haj Abpxadya 3a kaben (6). MpenopbyBame pa ce
n3nonssa AecdeKTHOTOKOBA 3aLiuTa C TOK Ha 3agencTBaHe Ha 30 mA unu no-marko.

5. BkniouBaHe / nskniouBaHe

BkniouBaHe: HaTucHeTe nyckoBusi NnpekbcBay 3a Bkro4vBaHe /| uskniouBaHe (4) konTo ce
HaMupa Ha OCHOBHaTa pbKOXBaTKa U eAHOBPEMEHHO C TOBa HaTUCHETe MYCKOBUA NpeKbcBay
(3), KOMTO € MOHTUPaH Ha cnomaraTenHaTa pbKoxBaTka € ABeTe CU pbLe.

- U3knouBaHe: ocBoboaeTe eanH OoT npekbecBauuTe (4) unu (3).

- Cnupaykata Ha HoXa cnupa ocTpuetaTa He3abaBHO B pamkuTe Ha 1 cek. ToBa Moxe Aa
npeausBMKa MCKpa B obnacTra Ha ropHUTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOpPWU. TOBa € HOPManHoO U
HsIMa fAa HaBpeAuM Ha Bac UMM Ha MallMHaTa.

- Pa3aHe Ha xuB nner.

MNpeawu pa 3anoyHeTe paboTa, n3bepeTe KNOHU C AUamMeTbp No-ronsam ot 16MM U rn HapexeTte
C TPUOH.

TpaneuoBuaHuAa npodun CbLOTBETCTBA HAa €CTECTBEHUA pacTeX Ha pacTeHUsTa M crnomara
3a ONTMMAaNHOTO OTIMEeXAaHe Ha XxpacTuTe.

- C uen HacbpyaBaHe Ha MCTUA pacTeX Ha MNaau XUBW NIeToBe, caMo NorioBUHaTa oT
HoBuUTe hunuam TpsibBa fa ce pexar.

AKO XepKMpaHeTo Beye e AOCTUIHArO XenaHaTta BUCOYMUHA, HOBUTe hunusm morat ga 6baar
HanbIIHO OTCTPaHEeHM.

3anoyHeTe noaps3BaHETO OT AoONiHaTa YacT Ha XpacTta KbM Bbpxa. lNoppexeTte ropHarta
YacT B npepnouyvMTaHata oT Bac cdopma, B npaBa xopu3oHTanHa ¢opma, KaTo NOKPUB UNu
3aKpbrneHa.

Ako ocTpueTarta ca 3aApbCTEHU unu GrokMpaHu, He3abaBHO cripeTe ABUraTens, n3Bagerte
G6aTepusiTa U cnep ToBa OTCTpPaHeTe NpeAMeTa 3aApbCTUI HOXa.

BHumaHue! MeTtanHu npenAaTcTBUA KaTo Orpaau M T.H., MoraT Aa MoBpeAsAT pexewuTe
ocTpuera.

- BuHaru cbbniopaBaiiTe Aa AbpXUTe yALIDKMTENHUA kaben 3a4 rbpba cu u Aa 3anoysBarte
ps3aHeTO Ha XMBUSA NIEeT OT ToYKaTa, Han-6nn30 A0 3axpaHBaLLMs KOHTAKT.

6. Moanpbxkka n cepBuU3

- Npepyn n3BbLPLIBaHETO Ha BCAKAKBU NMPOBEPKM U onepauumn no noaapbxKara, U3Kniovere
iencena oT efieKTpo3axpaHBaHeTo.

- MpoBepsiBaiTe BaliaTa MallMHa peAoOBHO NpeAun 3ano4ysBaHe Ha pabora.

MoBpeneHuTe pexewm ocTpueta TpsibBa pga GbAaT nonpaBeHU WUNM NOAMEHEHU OT
KBanuduuupaH cepBus, npeau ga paborute ¢ MawmHara.

- BuHarn nouncrtBanTe octaTbLMTe OT TPEBa U XpacTu MO pexellaTa rnasa ¢ noMmoLyTta Ha
yeTKa U Kbpna.

- HaHeceTe cnipeii 3a noaapbXKKa BbPXy HOXa, 3a Aa ce NpefoTBpaTn pbXxaa.

- MocTaBeTe NnpeanasuTens Ha HoXa Npeau Aa cbXxpaHsiBaTe MallMHaTa 3a No-AbNbLr Nepuoa
oT BpeMe.

- BuHaru apbKTe BeHTMNaLMOHHUTE OTBOPM B KOpNyca Ha ABUraTens YMcTm.

- 3a noyncTBaHe Ha MHCTPyMeHTa M3non3BanTe camMoO MeK canyH M BnaxHa Kbpna 3a
noyncTBaHe Ha MHCTpyMeHTa. He noTtananTe MHCTpymMeHTa BLB BoAa M He ro MUWTE C MapKy\.
[la He ce ponycka HMKaKBa TE4YHOCT Aa Bne3e BbTpe B Hes. He nouncTBaiTe ¢ BogocTpymKa.
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7. Ona3BaHe Ha OKONHarta cpepa.

C ornmea ona3BaHe Ha OKoONHaTa cpeAa €ereKTPOMHCTPYMEHTHT, AOMbIHUTENHUTe
npucnoco6neHnsi U onakoBkaTa TpsibBa Aa 6bAaT NoAnoXeHW Ha noaxoasiia npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbpXalyMTe ce B TAX CYPOBUHU.

He u3xBbpnsiTe enekKTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBuTe otnaabuu! CbrnacHo [iupektusara
Ha EBponeickus cbo3 2012/19/EC oTHOCHO U3nes3nu oT ynotpeta enekTpuYecky u eneKTPoHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXKAABAHETO M KaTO HaLMOHaneH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT Aa ce U3nornsBaTt noBeve, TpsAGBa ga ce cbbUpaT oTAenHo U Aa 6bAaT nognaraHu Ha
noaxopsia npepaboTka 3a ONon3oTBOPsIBaHe Ha CbhAbPXaLMUTE ce B TAX LIEHHN CYPOBUHM.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - RD-HT06
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input W 550
No-load Speed min-* 1500

Max cutting length mm 510

Max cutting diameter mm 20
Acoustic pressure level L, dB 87(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 100(A), K,,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 6.22, K= 1,5 m/s?
Isolation Class - Il

Depicted elements from second page.
1. Blade
2. Safety protection cover
3. Front handle with on/off switch
4. Rear handle with on/off switch
5. Plug and power cord
6. Cable holder
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate the brush cutter in an environment with increased danger of explosion,
close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of the brush cutter can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a brush cutter.

If your attention be diverted, you may lose control of the brush cutter.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. The plug of the brush cutter must be suitable for use contact. In no case be allowed to
modify the plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Avoid body contact to grounded objects such as pipes, radiators, stoves and refrigerators.
When your body is grounded, the risk of electric shock is higher.

Protect the machine from rain and moisture.

Water entering a brush cutter increases the risk of electric shock.

1.2.3. Do not use the power cord for purposes for which it is provided. For example, to wear a
brush cutter for cable or unplug. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

1.2.4. When working with brush cutter outside, turn on the machine only in systems equipped
with circuit breaker Fi (switch for emergency shutdown with overcurrent protection), and current
leakage that triggered RCD must be no more than 30mA, according to the “Regulation 3 Planning
of electrical installations and power lines. “

If you must use an extension cord, note that you must select an extension to 15 meters with
a conductor cross-section 1.5 mm2. Extender should always be fully developed. Undeveloped
extension becomes coil. When working outdoors, use only extension cords suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2.5. If you must use a brush cutter damp environment, connect the machine only in plants
equipped with electric-cal breaker Fi. The use of such a safety switch leakage currents reduces the
risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use the brush
cutter when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating the brush cutter can have result in serious injuries.

1.3.2. Work with protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for the task being performed personal protective equipment such as dust
mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet and silencers (earplugs)
reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of brush cutter inadvertently. Before connecting to the
mains, make sure the switch is set to “off”. Carrying brush cutter with your finger on the switch or
energizing power of the brush cutter when it is on, there is a risk of accident.

1.3.4. Before switching brush cutter is uverete that you remove it all utilities and switches.

Help tool forgotten on a moving unit can cause injuries.

1.3.5. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So you
can control the brush cutter better and safer unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts of brush cutter. Loose clothes, jewelery or long hair can be caught
in the chuck.

1.3.7. If possible, use an external aspiration system, make sure it is on and functioning properly.
Using aspiration system reduces risks due to give off dust when working.

1.4. Care of the brush cutter.

1.4.1. Do not overload the brush cutter. Use the brush cutter only in accordance with its intended



RAIDERME

purpose. You will work better and safer when using the appropriate brush cutter in specified by the
manufacturer load range.

1.4.2. Do not use a brush cutter whose switch is damaged.

Brush cutter, which can not be controlled with the switch intended by the manufacturer is
dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you change the settings of the brush cutter, to replace working tools and additional
accessories as well as long periods without use brush cutter unplug from the mains. This measure
eliminates the risk of triggering brush cutter inadvertently.

1.4.4. Store the brush cutter in places where it can be accessed by children. Do not allow it to be
used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions. When
in the hands of inexperienced users, brush cutter can be extremely dangerous.

1.4.5. Keep the machine carefully. Check that the mobile units are functioning flawlessly, if not
spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of the brush cutter.
Before using the brush cutter damaged, have the tool repaired. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the brush cutter attachment fittings and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using a
brush cutter for purposes other than those intended increases the risk of occurrence of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased brush cutter.

When working with brush cutter wear ear protection. The impact of loud noise can damage your
hearing. Use the included complete with auxiliary handle. Loss of control over the machine can
rise to accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Depending on application, use face mask, eye
protection or goggles. If necessary, wear dust mask, silencers (earplugs), work shoes or apron that
protects you from small particles wrenching at work. Your eyes must be protected from flying in
the work area particles. Dust mask or respiratory filter dust occurring during operation. If a long
time you are exposed to loud noise may lead to hearing loss.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring or its own
cord, hold the machine only insulated handles. Upon entering the tool in contact with live wires it
metal parts of brush cutter and this could lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord at a safe distance from the rotating work tools. If you lose control
brush cutter cable can be severed or carried away by this tool and cause injury.

1.5.5. Never leave the brush cutter before the working tool to a complete stop moving. The
moving tool can touch the subject, with the result that you lose control over brush cutter.

1.5.6. Clean vents of your brush cutter.

1.5.7. Do not use the brush cutter near flammable materials. Sparks could ignite these materials.

1.5.8. Never place your hands near moving work tools.

1.5.9. If the supply voltage is interrupted (eg due to a power outage or if the plug is unplugged),
unblock the switch and place it in position “off”. This will prevent uncontrolled include brush
cutter.

1.5.10. During operation, hold the brush cutter firmly with both hands and lend stable posture.
With both hands brush cutter is kept more securely.

1.5.11. Do not use the brush cutter when the power cord is damaged. If runtime cable is damaged,
do not touch. Immediately unplug the power cord.

Damaged cables increase the risk of electric shock.

1.5.12. If the brush cutter is stored at low temperatures or after a long period during which it
is not used, you should turn to work several minutes without load, so that the components are
lubricated.

Failure to do so could result in electric shock, fire and / or serious injury.
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2. Functional description and purpose.
Brush cutter must only be used for cutting hedges and shrubs. Another use of the saw, not
included in this guide could damage the machine or seriously injure the operator.

3. Inclusion in the network.
This brush cutter can be connected only to a single-phase outlet. Make sure the mains voltage
is the same as the operating voltage on the plate.

4. Assembling Machine

- Install protective cover (2) on the machine frame, and pinch it tight on both sides with two
screws.

- Connect the plug with a suitable extension. Make a loop and shuffled through the hole in the
rear handle and hook retainer over the cable (6). We recommend using a residual current device
with tripping current 30 mA or less.

5. Turn on / off

On: Press the switch on / off (4) which is located on the main handle and simultaneously press
the switch (3) which is mounted on the auxiliary handle with both hands.

- Off: release one of the circuit breakers (4) or (3).

- Brake knife blades immediately stops within 1 sec. This can cause a spark in the upper vents.
This is normal and will not harm you or the machine.

- Cutting hedges.

Before starting work, select branches with a diameter greater than 16 mm and cut by sawing.

Trapezoidal profile corresponds to the natural growth of plants and promotes optimal growing
bushes.

- To encourage dense growth of young hedges, only half of new shoots should be cut.

If a hedge has reached the desired height, new shoots can be completely removed.

Start trimming from the bottom of the bush to the top. Trim the top in your preferred form in a
straight horizontal shape, or a rounded roof.

If the blades are clogged or blocked, stop the engine, remove the battery and then remove the
object jammed the knife.

Attention! Metal barriers such as fences, etc., can damage the blades.

- Always observe to keep extension cord behind him and start cutting hedges from the point
closest to the power outlet.

6. Maintenance and service

- Before carrying out any checks or maintenance operations, disconnect the power supply.

- Check your machine regularly before starting work.

Damaged cutting blades must be repaired or replaced by a qualified technician before operating
the machine.

- Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush and cloth.

- Apply the spray support on the knife to prevent rust.

- Put the knife guard before storing machine for a longer period of time.

- Keep vents in the motor housing clean.

- To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do not
immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter inside it.
Do not clean with high pressure cleaner.

7. Environmental protection.
E In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be
subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in these
EEEN materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on scrapped
electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools, which can not be
used more, must be collected separately and be subjected to appropriate processing for recovery
of contained therein scrap.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini masine marke RAIDER, koja belezi naj brzi razvoj u
elektriénim i pneumatskim instrumentima RAIDER. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
masine RAIDER su sigurne i bezbedne i rad sa njima ¢e Vam predstavljati istinsko zado-
voljstvo. Za VasSe potrebe formirana je i odlicna servisna mreza sa 40 servisa u Bugarska.
Pre upotrebe masine , molimo Vas pazljivo proéitajte postojece “Uputstvo za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe,pazljivo procitajte postojece in-
strukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢ée u buduce koristiti masinu.
Ako masinu prodate drugom licu sa njom treba da mu predate i “Uputstvo za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao sa vaze¢im merama za bezbednost i uputstvima za rad.

Iskljucivi predstavnik “RAIDER”-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD,
grad Sofija 1231, bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euro-
masterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine u Preduzecu je uveden
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 koji obuhvata sertifikate za: Trgovinu, uvoz, iz-
voz i servisiranje profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih instrumenata
i opste gvozdarije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar ix;rr\?:a Vrednost
Model - RD-HT06
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga w 550

Broj obrtaja u prazno min-' 1500
Duzina rezanja mm 510
Kapacitet secenja - maksimalni pre¢nik mm 20

Nivo zvucnog pritiska L, dB 87(A), K,,=3dB
Nivo buke L, dB 100(A), K,,=3dB
Vibracija nivo m/s? 6.22, K=1,5m/s?
Klasa zastite elektriCna izolacija - Il

Sastavni delovi:

1. Noz.

2. Zastitni poklopac.

3. Dodatna drSka sa okidaca prekidaca.
4. Glavni rucka sa okidaca prekidaca.
5. Kabl za napajanje.

6. Nosilac kabla.
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i/
ili teSke povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podruéje rada cisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne koristite Brush Cutter u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih te¢nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada na Brush Cutter moze da stvori varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe daleko vreme koriS¢enja Brush Cutter.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad Brush Cutter.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utika¢ Brush Cutter mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom slucaju biti
dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.

Ne promenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim predmetima kao Sto su cevi, grejanja, Sporeti i
frizideri. Kada se vase telo osnovana, rizik od strujnog udara je veca.

Zastite masinu od kiSe i vlage.

Voda ulazi u Brush Cutter povecava rizik od strujnog udara.

1.2.3. Ne koristite kabl za napajanje u svrhe za koje se pruza. Na primer, da nosi Brush Cutter
za kabil ili iskljucite. Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova.

Osteceni ili zamrseni kablovi povec¢avaju rizik od strujnog udara.

1.2.4. Kada radite sa Brush Cutter napolju, uklju¢ite masinu samo u sistemima opremljenim
prekidaca Fi (prekida¢ za hitne gaSenja sa prekostrujne zastite), i trenutne curenja koji je
izazvao RCD sme biti viSe od 30mA, prema “Uredbi 3 planiranje elektri¢nih instalacija i vodova.

Ako morate da koristite produzni kabl, imajte na umu da morate odabrati produzenje do 15
metara, sa dirigentom preseka 1,5 mm2. Ektender uvek mora biti potpuno razvijen. Nerazvijen
lokal postane kalem. Kada se radi napolju, koristite samo produzni kablovi pogodnih za spoljnu
upotrebu. Kori$éenje kabla pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog udara.

1.2.5. Ako morate da koristite Brush Cutter vlaznom okruzenju, priklju¢ite masinu samo
u pogonima opremljenim sa elektro-cal prekidaca Fi. Upotreba takvih sigurnosni prekidaé
curenja struje smanjuje rizik od elektri€nog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti Brush Cutter kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe ¢etkice se¢ivom mogu imati dovesti do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Rad sa zastitnu odecu i uvek nositi zastitu za oci.

Nosenje pogodan za zadatka koji se izvodi licnu zastitnu opremu kao maske za prasinu,
zdravih ¢vrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim gazeci sloj zastitnog Slema i priguSivaca
(Cepovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od uklju¢ivanja Brush Cutter nenamerno. Pre povezivanja na struju,
proverite da li je prekida¢ podesen na “Off’. NoSenje Brush Cutter sa prstom na prekidacu ili
ozivljavanje mo¢i Brush Cutter kada je ukljuéen, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Pre ukljucenja Brush Cutter je uverete da ga uklonite sve komunalije i prekidace.

Pomo¢ alata zaboravio na jedinicu u pokretu moze izazvati povrede.

1.3.5. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu.
Tako da mozete da kontroliSete Brush Cutter bolje i sigurnije neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova Brush Cutter. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu mogu biti
uhvacéen u glave.

1.3.7. Ako je moguce, koristite spoljni aspiracije sistem, proverite da li je uklju€en i pravilno
funkcionisanje. Koristeci aspiracije sistem smanjuje rizike zbog ispustati prasinu kada se radi.

1.4. Care of the Brush Cutter.
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1.4.1. Ne preopteretiti Brush Cutter. Koristite Brush Cutter samo u skladu sa njegovom
namenom. Vi éete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuc¢i Brush Cutter u odredeno
opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Ne koristite Brush Cutter ¢iji prekidac je ostecen.

Cetka sekaé, koji ne moze da se kontrolise pomoéu prekidaéa namenjen proizvodaé je
opasan i mora da se popravi.

1.4.3. Pre nego sto promenite postavke na Brush Cutter, da zameni radne alate i dodatne
opreme, kao i duge periode bez upotrebe Brush Cutter se isklju¢uju sa mreze. Ova mera
eliminiSe rizik od ov Brush Cutter nenamerno.

1.4.4. Cuvajte Brush Cutter na mestima gde se moze pristupiti deca. Ne dozvoljava da se
koristi od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne procitate ova uputstva. Kada
u rukama neiskusnih korisnika, Brush Cutter moze biti izuzetno opasna.

1.4.5. pazljivo drzite masinu. Proverite da li su mobilni jedinice funkcioniSu besprekorno,
ako ne cini da su slomljene ili ostecene delove koji krse ili menjaju funkcije Brush Cutter. Pre
upotrebe Brush Cutter osSteceni, imaju alat popraviti. Mnoge nesrec¢e imaju svoj uzrok u lose
odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.6. Drzirte alati oStre i Ciste. Pravilno negovani alati za se¢enje sa ostrim secivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.

1.4.7. Koristite vezivanja okova i alata Brush Cutter, u skladu sa uputstvima proizvodaca.
Postovanje i specificne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. Kori§éenje Brush
Cutter za druge svrhe osim onih predvidenih povecava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje specificnom za kupljenu Brush Cutter.

Kada radite sa Brush Cutter nositi zastitu za usi. Uticaj buku moze ostetiti sluh. Koristite
ukljuéen kompletan sa pomoénim ru¢kom. Gubitak kontrole nad masine moze dovesti do
nezgoda.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za ovaj
elektriéni alat. Cinjenica da mozete zakagiti za masinu definitivno pribora ili radnog alata, ne bi
bezbedno rukovanje.

1.5.2. Rad sa liéne zastitne opreme. U zavisnosti od primene, koriste masku za lice, zastitu
za oci ili naocare. Ako je potrebno, nosite masku za prasinu, prigusivaci (€epovi za usi), rad
cipele ili platformi koje vas S§titi od sitnih €estica Vrenching na poslu. Tvoje o¢i moraju biti
zasticeni od letenja u cesticama podruéja rada. Maska za prasinu ili se javljaju respiratorne
filter za prasinu tokom rada. Ako dugo ste izlozeni buku moze dovesti do gubitka sluha.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za seCenje rizik moze da kontaktira sa
skrivenim zicama ili svojim kablom, drzite The Machine samo izolovane dr§ke. Nakon ulaska u
funkcije u kontaktu sa zivim zice it metalnih delova Brush Cutter i to moze dovesti do strujnog
udara.

1.5.4. Drzite kabl za napajanje na bezbednoj udaljenosti od rotacionih radnih alata. Ako
izgubite kontrolu Brush Cutter kabl moze biti raskinuta ili ponese ovaj alat i izazvati povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte Cetkice reza¢ pred orude do potpunog zaustavljanja kretanja.
Alat za kretanje moze dodirnuti predmet, sa rezultatom da gubite kontrolu nad Brush Cutter.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg Brush Cutter.

1.5.7. Nemojte da koristite Brush Cutter blizini zapaljivih materijala. Varnice mogu zapaliti
ove materijale.

1.5.8. Nikada ne stavljajte ruke u blizini kre¢e radnih alata.

1.5.9. Ako se napon je prekinut (npr usled nestanka struje ili ako je utika¢ iskopcan),
odblokirati prekidac i staviti ga u polozaj “iskljuc¢eno”. Ovo ¢e spreéiti nekontrolisano ukljuéuje
Brush Cutter.

1.5.10. Tokom rada, drzite Brush Cutter ¢vrsto sa obe ruke i pruziti stabilan polozaj. Sa obe
ruke Brush Cutter se ¢uva viSe bezbedno.

1.5.11. Nemojte koristiti Brush Cutter kada je oStecen kabl za napajanje. Ako se runtime kabl
ostecen, ne diraj. Odmah izvucite kabl za napajanje.

Osteceni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.5.12. Ako se cetka sekac se €uva na niskim temperaturama ili posle dugog perioda u kome
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se ne koristi, trebalo bi obratiti radi nekoliko minuta bez opterecenja, tako da su komponente
su podmazani.

Ukoliko to ne ucinite, moze do¢i do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

2. Funkcionalni opis i svrha.
Cetka sekaé mora da se koristi samo za seéenje ograda i $iblja. Jo$ jedna upotreba testere,
nije ukljuéena u ovom uputstvu mogu da ostete masinu ili ozbiljno povredi operatera.

3. Ukljuéivanje u mrezu.
Ovo Brush Cutter moze biti povezan samo sa jednim fazi uti¢nicu. Proverite da li je mrezni
napon je isti kao i radni napon na plo¢i.

4. Montaza masina

- Postaviti zastitni poklopac (2) na ram masine i priblizite ga ¢vrsto sa obe strane sa dva
zavrtnja.

- Prikljuéite utika¢ sa odgovaraju¢im nastavkom. Napraviti petlju i mesaju kroz rupu u
zadnjem ruc¢kom i zakagiti drza¢ preko kabla (6). Preporuc¢ujemo da koristite strujni uredaj sa
iskljucenja struja 30 mA ili manje.

5. Ukljuéivanje / iskljuéivanje

On: Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje / isklju€ivanje (4) koji se nalazi na glavnoj drsci i
istovremeno pritisnuti prekidac (3) koji se montira na dodatnu dr§ku sa obe ruke.

- Iskljuéeno: osloboditi jedan od prekidaca (4) ili (3).

- Kocnice ostrice nozeva odmah prekida u roku od 1 sek. Ovo moze da izazove iskru u
gornjim otvorima. To je normalno i nece vas ili masinu povrediti.

- Cutting zZivice.

Pre pocetka rada, izaberite grane sa pre¢nika ve¢eg od 16 mm i smanji testerom.

Trapezoidal profil odgovara prirodnog rasta biljaka i promoviSe optimalne rastuée zbunje.

- Da bi se podstakla guste rast mladih Zivica, samo polovina novih izdanaka treba smanijiti.

Ako je ograda dostigla zeljenu visinu, novi izdanci se mogu potpuno ukloniti.

Pocénite obrezivanje iz dna zbuna do vrha. Trim vrh u Zeljenom obliku u pravoj horizontalnom
obliku, ili zaobljeni krov.

Ako su lopatice zacepljen ili blokiran, ugasite motor, izvadite bateriju, a zatim uklonite
predmet zaglavljen noz.

Upozorenje! Metalne prepreke kao Sto su ograde, itd, mogu da oStete lopatice.

- Uvek pazite da bi produzni kabl iza njega i poceti secenje zZive ograde od tacke najblize
utinice.

6. Odrzavanje i servis

- Pre bilo kakvog provere ili operacije odrzavanja, iskljucite napajanje.

- Proverite masinu redovno pre pocetka rada.

Osteceni seciva mora biti popravljen ili zamenjen kvalifikovani tehnicar pre upotrebe masine.

- Uvek odistite ostatke trave i Siblja na glavi za secenje koristeci ¢etku i krpu.

- Nanesite podrsku za prskanje na noz da bi se sprecilo rde.

- Spusti noz ¢uvara pre skladiStenja masina za duzi vremenski period.

- Drzite otvore za ventilaciju na kuéistu motora éist.

- Za c¢iSc¢enje instrumenta, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrument.
Ne potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo te¢nost da ude u njega.
Nemojte Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.
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7. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja, treba da budu
adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi Evropske
unije 2012/19/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSe ne mogu koristiti, treba posebno
odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi za ponovno kori§éenje sirovina, koje sadrze.
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Originale instructiuni de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

nainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-| vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezen-
tate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii

Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
Incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de certificare
cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby
electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura

Model - RD-HT06
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 550
Nr sarcina de viteza min' 1500
lungimea de taiere mm 510
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 20
Nivelul de presiune acustica L, dB 87(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 100(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 6.22, K=1,5m/s?
Clasa de protectie de izolare - 1

Elemente de descris:

1. Cutit.

2. Capac de protectie.

3. Maner auxiliar cu comutator de declansare.
4. Maner principal cu comutator de declansare.
5. Cablu de alimentare.

6. Titularul cablului.



RAIDER M

1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu actionati motocoasei intr-un mediu cu un risc crescut de explozie, aproape de
lichide inflamabile, gaze sau praf.

in timpul functionarii motocoasei poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati un cutter perie.

In cazul in care atentia sa fie deviata, s-ar putea pierde controlul cutter perie.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Stecarul motocoasei trebuie sa fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permitd sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. A se evita contactul cu corpul obiectelor la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si frigidere.
Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de soc electric este mai mare.

Proteja aparatul de ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-un taietor de perie creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu utilizati cablul de alimentare in scopul pentru care este acordat. De exemplu,
pentru a purta un cutter perie pentru cablu sau deconectapi. Feriti cablul de caldura, ulei,
muchii ascutite sau parti in miscare.

Cablurile deteriorate sau incurcate sporesc riscul de electrocutare.

1.2.4. Atunci cand se lucreaza cu cutter-perie de exterior, porniti masina numai in sistemele
echipate cu Fi intrerupator (comutator pentru oprire de urgenta cu protectie la supracurent), iar
curentul de scurgere care a declansat RCD trebuie sa fie nu mai mult de 30mA, in conformitate
cu “Regulamentul 3 planificarea instalatiilor electrice si a liniilor electrice. “

Daca trebuie sa utilizati un cablu prelungitor, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la 15 de
metri, cu un conductor de sectiune transversala 1.5 mm2. Extender ar trebui sa fie intotdeauna
pe deplin dezvoltate. extensie nedezvoltata devine bobina. Atunci cand se lucreaza in aer liber,
folositi numai cabluri de extensie adecvate pentru utilizare in exterior. Utilizarea unui cablu
adecvat pentru exterior reduce riscul de electrocutare.

1.2.5. Daca trebuie sa utilizati un mediu umed taietor perie, conectati aparatul numai in
instalatii echipate cu electric cal spargator Fi. Utilizarea unor astfel de curenti de scurgere un
comutator de siguranta reduce riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sé fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta si intelepciune.
Nu utilizati dispozitivul de taiere perie atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii motocoasei poate avea ca rezultat leziuni grave.

1.3.2. Lucra cu imbracaminte de protectie si purtati intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvata pentru sarcina realizata echipamentul individual de protectie, cum ar fi
masca de praf, sédnatosi pantofi bine inchis, cu o casca de protectie stabila a benzii de rulare si
amortizoare de zgomot (dopuri de urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii motocoasa din greseala. Inainte de conectarea la reteaua
de alimentare, asigurati-va ca comutatorul este setat pe “off”. Transporta taietor de perie cu
degetul pe intrerupator sau puterea de taiere a periei atunci cand este pe energizant, exista un
risc de accident.

1.3.4. Inainte de a trece cutter-perie este uverete pe care o elimina toate utilitatile si switch-
uri.

instrument de ajutor uitat pe o unitate de miscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla peria cutter-situatii neasteptate mai bune si mai sigure.
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1.3.6. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul,
imbracamintea si manusile departe de componente ale motocoasa in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de aspiratie extern, asigurati-va ca este pornit si
functioneaza corect. Cu ajutorul sistemului de aspiratie reduce riscurile datorate pentru a da
afara prafului atunci cand lucreaza.

1.4. Ingrijire a cutter perie.

1.4.1. Nu supraincarcati cutter perie. Utilizati dispozitivul de taiere pensula numai in
conformitate cu scopul propus. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
dispozitivul de taiere a periei corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de
incarcare.

1.4.2. Nu utilizati un cutter perie a carui comutator este deteriorat.

taietor de perie, care nu poate fi controlata cu ajutorul comutatorului destinat de catre
producator este periculoasa si trebuie reparata.

1.4.3. inainte de a modifica setirile cutter perie, pentru a inlocui instrumentele de lucru si
accesorii suplimentare, precum si perioade lungi de timp fara a folosi peria taietor decuplati
de la reteaua electrica. Aceasta masura elimina riscul de declansare taietor perie din neatentie.

1.4.4. Se depoziteazd motocoasei in locuri unde pot fi accesate de céatre copii. Nu permiteti
ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul in care sa-l
opereze si sa nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati,
cutter perie poate fi extrem de periculos.

1.4.5. Pastrati cu grija aparatul. Se verifica daca unitatile mobile functioneaza impecabil, in
cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care incalca sau modifica functiile cutter
perie deteriorate. inainte de a utiliza dispozitivul de tiiere perie deteriorate, au reparat masina.
Multe accidente sunt cauzate de unelte electrice intretinute necorespunzator.

1.4.6. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de tdiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistentd mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.7. Utilizati accesoriile de atagsare de taiere perie si instrumente, in conformitate cu
instructiunile producatorului. $i cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile
care trebuie sa le urmeze. Cu ajutorul unui taietor de perii pentru alte scopuri decat cele
destinate in scopuri creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru o manipulare sigura specifice pentru cutter-pensula achizitionat.

Atunci cand se lucreaza cu cutter-perie de uzura de protectie pentru urechi. Impactul
zgomotului puternic poate afecta auzul. Utilizati complet inclus cu ménerul auxiliar. Pierderea
controlului asupra masinii se poate ridica la accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru
acest instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta
accesoriu sau de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Lucra cu echipament individual de protectie. in functie de aplicatie, utilizati masca de
fata, ochelari de protectie sau ochelari de protectie. Daca este necesar, purtati o masca de praf,
amortizoare de zgomot (dopuri de urechi), pantofi de lucru sau sortul pe care le protejeaza de
particulele mici wrenching la locul de munca. Ochii tai trebuie sa fie protejate de la care zboara
in particulele din zona de lucru. Masca de praf sau respiratorie filtru de praf care apar in timpul
functionarii. in cazul in care o lunga perioada de timp sunt expuse la zgomot puternic poate
duce la pierderea auzului.
atinge cabluri ascunse sau propriul cablu de alimentare, tineti aparatul numai méanere izolate.
La intrarea sculei in contact cu fire vii ea partile metalice cutter-perie si acest lucru ar putea
duce la un soc electric.

1.5.4. Tineti cablul de alimentare la o distanta sigura fata de instrumentele de lucru rotative.
Daca pierdeti controlul cablu taietor de perie poate fi taiata sau transportate departe de acest
instrument si poate cauza un prejudiciu.

1.5.5. Nu lasati niciodata dispozitivul de taiere a periei inainte ca unealta de lucru pentru
o miscare de oprire completa. Instrumentul de miscare poate atinge subiectul, astfel incat sa
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piarda controlul asupra cutter-perie.

1.5.6. guri de aerisire curate ale cutter-pensula.

1.5.7. Nu utilizati motocoasei langa materiale inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

1.5.8. Niciodata nu puneti mainile in zona in miscare instrumente de lucru.

1.5.9. in cazul in care tensiunea de alimentare este ntrerupti (de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), debloca comutatorul si
puneti-l in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni necontrolat includ cutter-perie.

1.5.10. In timpul functionérii, tineti dispozitivul de taiere perie ferm cu ambele maini si dati
cu imprumut postura stabila. Cu ambele maini taietor perie este pastrat mai bine.

1.5.11. Nu utilizati dispozitivul de taiere perie atunci cand cablul de alimentare este
deteriorat. in cazul in care cablul de rulare este deteriorat, nu atingeti. Imediat deconectati
cablul de alimentare.

Cablurile deteriorate cresc riscul de electrocutare.

1.5.12. in cazul in care dispozitivul de tiiere a periei este depozitat la temperaturi scizute
sau dupa o perioada lunga in care nu este folosit, ar trebui sa se intoarca la locul de munca de
cateva minute, fara sarcina, astfel incat componentele sunt unse.

Imposibilitatea de a face acest lucru ar putea duce la electrocutare, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descrierea functionala si scop.

motocoasa trebuie sa fie utilizat numai pentru taierea gardurilor vii si arbusti. O alta utilizare
a ferastraului, care nu sunt incluse in acest ghid ar putea deteriora aparatul sau rani operatorul
serios.

3. Includerea in retea.
Acest lucru taietor de perie poate fi conectat numai la o priza de o singura faza. Asigurati-va
ca tensiunea de alimentare este aceeasi cu tensiunea de lucru pe placa.

4. Masina de Asamblare

- Montati capacul de protectie (2), pe cadrul masinii si prindeti-l strans pe ambele parti cu
doua suruburi.

- Conectati fisa cu o extensie adecvata. Face o bucla si amestecate prin orificiul din manerul
din spate si carlig de fixare pe cablu (6). Va recomandam sa utilizati un dispozitiv de curent
rezidual cu curent de declansare de 30 mA sau mai putin.

5. Pornire / Oprire

Pornire: Apasati comutatorul de pornire / oprire (4), care se afla pe manerul principal si
apasati simultan butonul (3), care este montat pe manerul auxiliar cu ambele maini.

- Oprit: eliberati unul dintre intrerupatoarelor (4) sau (3).

- Lame de cutit de frana se opreste imediat, in decurs de 1 sec. Acest lucru poate provoca
o scanteie in orificiile superioare. Acest lucru este normal si nu va sau aparatul va face rau.

- Garduri vii de taiere.

inainte de inceperea lucrului, selectati ramuri cu un diametru mai mare de 16 mm si tiiat cu
ferastraul.

profil trapezoidal corespunde cresterii naturale a plantelor si promoveaza arbusti in crestere
optime.

- Pentru a incuraja o crestere densa a gardurilor vii tinere, doar jumatate din muguri noi ar
trebui sa fie taiate.

in cazul in care o acoperire a atins iniltimea dorita, muguri noi pot fi eliminate complet.

incepe tunderea din partea de jos a bucsei la inceput. Trim partea de sus in forma preferata
intr-o forma dreapta orizontala, sau un acoperis rotunjit.

in cazul in care lamele sunt infundate sau blocate, opriti motorul, scoateti acumulatorul si



22 www.raider.bg

apoi indepartati obiectul blocat cutitul.

Atentie! Bariere metalice, cum ar fi garduri, etc., se pot deteriora lamele.

- Respectati intotdeauna sa pastreze cablul prelungitor in spatele lui si de a incepe taierea
gardurilor vii de la punctul cel mai apropiat de sursa de alimentare.

6. Intretinere si service

- Inainte de a efectua orice verificari sau operatiuni de intretinere, deconectati sursa de
alimentare.

- Verificati aparatul in mod regulat inainte de inceperea lucrului.

lame de taiere deteriorate trebuie reparate sau inlocuite de un tehnician calificat inainte de
a utiliza masina.

- Curatati intotdeauna resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii si
panza.

- Aplicati suportul de pulverizare pe cutit pentru a preveni rugina.

- Pune politistul de cutit inainte de a depozita masina pentru o perioada mai lunga de timp.

- Pastrati fantele din carcasa motorului curat.

- Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpa umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

7. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse unei
prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2012/19/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continute in aceste materiale.
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YMNATCTBO 3A YNOTPEBA

MK

MountyBaHu KOpUCHULM,

YecTUTKM 3a KynyBale Ha MalwuHa of Gbp3opa3BuBaljaTa ce GpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupawe n padora, RAIDER ce curypHu u
[OBepnvBU MallUHU U paboTaTa co HMB Ke B OBO3MOXMW BUCTUHCKO 3afoBorcTBo. 3a BaweTo
NMOroAHOCT € U3rpajeHa u oanMYHaTa cepBUCHa Mpexa.

Mpen pa ja kKopucTuTe oOBaa MallMHA, Be MONMMe BHMMAaTeNHO 3aro3HajTe co oBaa
“YnatcTBara 3a ynorpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uUen ga ce o6e3begu npaBunHa U ynoTtpeba,
npouunTajTe rm ynatcreata BHMMaTenHo, BKIy4YyBajkyu npenopakuTe U npeaynpeayBatbara BO
HUB. 3a usberHyBame Ha HeNnoTpeGHU rpelikM U MHUMAEHTU, BaXXHO € OBME UHCTPYKUMU Aa
ocTaHaT Ha pacrnornarawbe 3a UOQHWUTE u3BellTau Ha cuTe Kom Ke ' KopuctaT MalumHarta. AKko ja
npopaaeTe Ha HOB COMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynotpe6a” Tpeba aa ce npegane 3aegHo
CO Hea, 3a Aa MOXe HOBMOT KOPUCHMK Aa ce 3arno3Hae CO COOABETHU MepkKku 3a 6e36edHOCT U
ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacteH npeTcTaBHUK Ha NMPOU3BOAMUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTa Mmapka RAIDER. Agpecara Ha ynpaByBahe Ha koMnaHujaTta e Cochuja
1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@euromasterbg. com

Op 2006 roauHa BO KOMMNaHuWjaTa e BOBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteTtot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, MU3BO3 U CEpBUC Ha NPocheCUoHanHu u
X0O0M enekTPUYHMU, MHEBMATCKM U MeXaHU4YKW anaTkvi v 3aegHuyka xapasep. Ceprtudumkaror e
nsnageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIN

napameTbp Mepha BpeaHoCT
eAnHULA
Mogen - RD-HTO06
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
PdpekBeHUWja Ha Han3MeHnYHa cTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHocT w 550
Bptexu 6e3 ontoBapyBare min-’ 1500
[omxunHa Ha cevense mm 510
KanauuTteT Ha ceverse - MakcMmaneH gnjametap mm 20
HvBo Ha 3By4eH npuUTUCOK L, dB 87(A), K,,=3dB
HwnBo Ha 3By4Ha MOKHOCT L, dB 100(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMbpaumn m/s? 6.22, K=1,5m/s?
Knaca Ha 3awTtuta Ha usonauujata - Il
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MpukaxaHu enemeHTU:

1. Hox.

2. Be36epHoceH kanak.

3. MomoluHa payka co KpaeH NpeKuHyBau.
4. OcHOBHa pa4ka co KpaeH NpeKnHyBad.
5. EnekTtpuueH kaben.

6. Opxxay Ha kabenor.

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouunTajte rm cute ynatcrea. HemountyBaweTo Ha, OHa NOAOITY MHCTPYKLMU
MoXe Aa foBefe [0 enekTpuueH yaap, noxap v / wnu Tewku noBpeaun. Yysajtre ru oBue
ynatcTBa Ha 6e36eHO mecTo.

1.1. Be36egHOCT Ha pabOTHOTO MeCTO.

1.1.1. 3appxun paboTHOTO MecTO 4McTO M Ao6po ocBeTneHo. Be3pepgne u HepOBONMHOTO
ocBeTIyBakbe MOXe [la MOMOrHe 3a NnojaBa Ha HecpeKeH cry4a;.

1.1.2. He pabGoteTe co nuna 3a rpmMyLIK1 BO CpeinHa CO 3rorieMeHa OnacHoOCT oZ nojaBa Ha
eKkcnnosuja, BoO 6nn3nHa Ha necHo 3ananuBu TEYHOCTU, FACOBM UIM NpaB MaTepujanu.

Tpaeke of nNuna 3a rpMyLLIKA MOXe [a ce ucnylwTaaT MCKPU KOM MoXaT ga 3ananart npas
marepujanv unu napu.

1.1.3. YyBajTe geua u cTpaHu4HM nuua Ha 6e3beaHo pacTojaHue, AoAeKka paboTaTt co nuna
3a rPMYyLUKK.

Ako BHMMaHMeTO BM Ouae oTcTanyBama, MOXe [ia M3ryomrte KOHTporna Haz nuna 3a rpMyLUKM.

1.2. Be36egHocT npu paboTa co enekTpMyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha Nuna 3a rPMyLUKN Tpeba Aa e cooABETEH 3a KOPMCTEHMOT KOHTAKT. Bo
HUKOj crny4aj He ce [JO3BOJNlyBa MeHyBate Ha KOHCTpyKLUuMjaTa Ha npukny4vokot. Kora paboTture
co Gune nocTaBeHM Ha Hymna eneKTPUYHU, He KopUcTeTe afanTepy 3a NPUKITYYOKOT.

Ynotpe6a Ha opUrMHanHu NPUKIy4oLUM U KOHTaKTU HamarlyBa PU3UKOT Of HacTaHyBak€e Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. OpbGerHyBajTe gonupake Ha TenoTo A0 BTeMeNneHU Temna, Ha NpuMep LEBKM,
papujatopu, neykn u cpwxunaepu. Kora tenoto e 3asemjeH, pU3NKOT of, HacTaHyBawe Ha
CTpyeH ypap e noronem.

3awTuteTe MalMHaTa oA A0XKA M Bnara.

Mpoaupame Ha BoAa BO Nuna 3a rpMyLLKA 3rofieMyBa onacHocTa of, CTpyeH yaap.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabenoT 3a HanojyBare 3a Lieni 3a KOU Toj He e npeaBupaeH. Ha
npuMep 3a Aa HocuTe NuUNna 3a rPMyLLKK 3a KabenoT unu Aa ro usBaauTe kabenor o WTeKep.
3awTuteTe ro kabenoT oA 3arpeBake, U3MpPCyBak€e, AONUP A0 OCTPU paboBM UK [0 NOABUXKHU
eAVHULN Ha MaLLVHW.

OLwTeTeHNUTEe UMY U3BPTEHU XULIM 3roneMyBaaT PU3MKOT 04 HacTaHyBaH-€ Ha CTPyeH yaap.

1.2.4. Kora pa6boTute co nuna 3a rpMylIKUM HagBop, BKNy4YyBajTe MaliMHaTa camo BO
MHCTanauMm onpemMeHu co eNieKTPUYHM NpeknHyBad Fi (npekMHyBay 3a 3aluTUTHa UCKNyYyBakbe
co aedeKTHOTOKOBA 3alUTUTA), a CTPyjaTa Ha yTeuka, Npu WTo ce akTuBupa T3 Tpeba na e He
noBeke oa 30mA, cnopen “Hapen6a 3 3a ypea Ha eNekKTPUYHUTE YPeau U XKULM NTINHUM “.

Ako e noTpe6GHO Aga ro KOpUCTUTE NPOJOINKEH kaber, MMmajTe Ha ym faeka Tpeba aa nsbeperte
npogomkyBay go 15 meTpu co npecek Ha cnpoBogHuuuTe 1,5 Mm2. MpoponkeH cekoraw Tpe6a
Aa e uernocHo pa3BueH. HepasBueHaTa npogormkyBay ce nperBopa Bo 6you. Mpu pabota Ha
OTBOPEHO KOpUCTETe cCaMO MPOAOIKHWU MOroAHu 3a pabota Ha oTBOpeHO. YnoTpebarta Ha
npoporxyBay, HameHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, r0 HaManyBa PU3UKOT Of NojaBa Ha CTPyeH
yAap.

1.2.5. Ako ce Gapa ynoTrpe6a Ha nuna 3a rpMyLllKM M BO BraXHa cpeAuHa, BKIy4yBajTe
MalWwuHata camMO BO WHCTanauMM OMpeMeHuM CcOo eneKkTpo-npubnuxkar npekuHyBay Fi.
KopucteweTto Ha TakoB CUIypHOCEH MpPEeKUHyBa4y 3a YTeYHM CTPyM HamarnyBa PU3MKOT of
HacTaHyBaH€ Ha CTPyeH yaap.

1.3. Be36eageH HauMH Ha paboTa.

1.3.1. BbupeTe KOHUEHTpUpaHW, BHMMaBaj BHUMAaTENIHO aKTUBHOCTUTE W nocTanyBajTe
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BHUMaTeNHO 1 Myapo. He kopucTteTe nuna 3a rpMyLUKK, KOra cTe YMOPHU UK Nop BrivjaHne Ha
Aporu, ankoxon UM HapKOTUYHM JIEKOBM.

EneH momeHT paceaHocT npu pabota co nmuna 3a rpMyLiKM MOXe [a Mma 3a nocneauua
VCKITyYUTENHO TELUKU NoBpeaun.

1.3.2. Pa6oreTe co 3awTUTHa paboTHa o6neka M cekorail co 3alTUTHU ouuna.

HoceweTto Ha cooABeTHM 3a BplEHe [AejHOCT JNMYHM 3allTUTHU CPeAacTBa, Kako
pecnupaTopHa Macka, 34paBu LBPCTO 3aTBOPEHMU YeBIM CO cTabuneH cnpaByBame, 3alUTUTEH
wnem U npurywyBaym (aHTMdOoHM), ro HamanyBa PU3NKOT Of NnojaBa Ha HeCPeKeH Cryyaj.

1.3.3. U3GerHyBajTe onacHocTa oA BKiy4YyBake Ha nuna 3a rpMyLuKkuM HeHamepHo. MNpep aa
ro BKITy4MTe anapatoT BO CTpyja, ocuMrypajTe ce [eKka NaHCUMpPHU MpeKMHyBay e BO nosuuuja
«MUCKIy4yeHo». AKO, Kora HOCWUTe nuna 3a FPMYLUKW, APXWUTe MNPCTOT Ha [AaneYuMHCKUOT
NpeKnHyBay, Ui ako cTaBaTe HanoH Ha NMura 3a rPMYyLLUKKU, Kora e BKIly4YeH, MOCTOU OnacHocCT
oA HacTaHyBale Ha Hecpeka.

1.3.4. Mpea pa ro BKNyuYnTe Nuna 3a rpMyLUKN, ce yBepeTe [ieka CTe OTCTPaHeTH oA, Hea cute
MOMOLUHM anaTku U Kny4YeBu.

lMomoLleH MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha ABWXeHe eAnHULLA MOXe Aa Npean3BuKa nospeau.

1.3.5. U3GerHyBajTe HenpupoaHU NONoxou Ha TenoTto. PaboTeTe Bo cTabunHa nonoxo6a Ha
TEenoTo 1 BO CEKOj MOMEHT ofpXXyBajTe paMHoTeXa. Taka Ke MoXeTe [ija KOHTponupare nuna 3a
rpMyLLKM nogo6po n no6e3dbenHO, ako ce NojaBM HeOYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.6. PaGoTeTe co cooaBeTHa obneka. He paboTteTe co wMpoku obneka unu Hakut. YyBajte
KocaTa, obrnekata u pakaBuuM Ha 6e36eAHO pacTojaHWe of POTUPaAYKM eAUHMLUM Ha nuna 3a
rpmyuiku. LLinpokute anuwita, ykpacurte, AONrMTe KOCu MoXe Aa ce nordarart u 3aBee Yak.

1.3.7. AkO e MOXHO KOpUCTEH-€ Ha HafBOpellHa acnupauuoHHa cucTem, buaete cUrypHu
AeKa Taa e BKNly4YeHa M onepaTMBHa MUcnpaBHO. Ynortpe6aTa Ha acnupauuoOHHa CUCTEM
HamanyBa pu3uuMTe Nopaam oTLenyBawbeTo ce Npu paboTa npas.

1.4. TPMXXNNBO OAHOC KOH Nuna 3a rpMyLLKW.

1.4.1. He npeonToBapyBake nuna 3a rpmyiuki. Kopuctete nuna 3a rpmyLuku camo cnopep
HejauHoTo HameHa. Ke pa6oTaT nogo6po n no6es3denHo kora KOPUCTUTE COOABETHA nuna 3a
rPMYLUKU BO NOCTaBEHOTO Of NPOM3BOAUTENOT ONcer Ha onToBapyBaHse.

1.4.2. He kopucTeTe nuna 3a rpMyLUKM1, YNj KpaeH NpeKMHyBay € olTeTeHa.

MoTopHa nuna 3a rpmMyLUKM, KOja He MOXe fAa buae UCKNYYM M BKIyYM NO NpeaBUAEHNOT of,
NPOV3BOANTENOT HA4YMH, € onacHa u Tpe6a ga 6uae peHoBMpaHa.

1.4.3. Mpea na ru npomeHUTE NpunarofayBakaTa Ha Nuna 3a rPMyLUKK, ia 3aMeHUTe paboTHU
anaTku 1 JONONHUTENHU Yypeau, Kako U Kora noAonro BpemMe He Ke ro KOpUcTu nuna 3a rpMyLuKu,
ucknyyeTte ro kabenot op cTpyja. OBaa Mepka oTcTpaHyBa onacHocTa o akTMBMpaKe Ha nuna
3a rPMyLUKM HEHaMepHO.

1.4.4. YyBajTe nMna 3a rpMyLUKM Ha MecTa Kaje LUTO He MOoXe Aa buae aocTurHarta of aeua.
He po3BonyBajte Taa fa 6uae KopucTeHa oA nvua Kou He ce 3arno3HaeHn Co Ha4MHOT Ha paboTta
CO Hea 1 He npoynTane oBue MHCTpyKuMU. Kora e Bo paLieTe Ha HEMCKYCHM KOPUCHULIM, NUNa 3a
rPMYLLKKU MOXe [ila Ouae NCKNYy4YMTerTHO onacHa.

1.4.5. 3apgpxu MawwuHata rpwxknueo. [lpoBepyBajTe p[anu noABWXHUTE eAUHULMU
¢pyHKLMOHMpaaT GecnpekopHo, Aanu He Marvu, panv uMa CKpLUeHU UNu OlTeTeHU AenoBu
KOM T'M KpLUaT unu meHyBaaT dyHKuMuTe Ha nuna 3a rpmywku. MNpen pa kopuctute nuna 3a
rPMyLLUKKU, ce MoTpyAeTe olUTeTEHWTe AenoBu Aa Gupat nonpaBeHn. MHory on paGoTtHuTte
HecpeKku ce forkaT Ha cnabo oApXyBaHM anaTt U anapartw.

1.4.6. 3agpxu cevere anaTku cekoraw go6po HaoCTpeH M YnucTu. lobpo nogpxkaHu anaTu
3a ceyere CO OCTpPM paboBM HaofaaT MOMarkKy OTnop M Co HUB ce paboTu nornecHo.

1.4.7. KopucTteTe nuna 3a rpmyLuUKu, fononHuTenHute gadgets n pabotHuTe anaTtku, cnopep
ynatcTeBata Ha npousBoautenot. [putoa npuppxyBajTe n CO KOHKPETHUTE paboTHM yCnoBu
1 onepauun, kou Tpeba Aa rv 3aBpwuTe. YnoTpebata Ha nNuna 3a rpMyLUKU 3a pasnuyHu of
npeaBUAEHUTE oA NPOM3BOAUTENOT ansiMKaLlum 3rorieMmyBa onacHocTa oA, nojaBa Ha HecpeKkm.

1.5. YnarcTBa 3a 6e36enHa pabota, cneuncdunyHm 3a KyneHm op Bac nuna 3a rpmyLuku.

Mpwn pabota co nuna 3a rpmyLluKkKM HoceTe aHTUgoOHU. BnnjaHneto Ha rmacHa Gy4yaBa moxe
pa ro owTeTu Bawwuot cnyx. Kopuctete craBeHaTa KOMNNeToT NoMolleH payka. Ny6exweTo Ha
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KOHTpONia HaZ MaluMHaTa MoxXe [a AoBefe A0 NnojaBa Ha HecpeKku.

1.5.1. He kopucTtete gononHutenHu gadgets, kou He ce npenopavysaaT o4 Npou3BoAUTENOT
cneuuvjanHo 3a oBoj anart. PakTOT AeKa MOXeTe Aa 3aKayuTe Ha MawuHaTta AePUHUTUBHO
AOoAaTOK Ui paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36enHa paboTa co Hero.

1.5.2. PabGoTeTe co NUYHM 3alUTUTHU cpeacTBa. Bo 3aBucHoCT oA annukauujata pa6orete
CO Liena Macka 3a nuue, 3awTuTa 3a o4MTe UMM 3alTUTHU oyuna. AKo e noTpebHo, paboTeTe
CO pecnupaTtopHa Macka, npurywyBauun (aHTU(oHU) paboTHM YeBNU UM cneumjanusnpaHa
npecTunka Koj BW LWITUTU Of Manu OTKbpPTEHW npu pabGortata 4yecTuudku. Ounte BU Tpeba
[a ce 3aWTUTEHM of rneTake BO 30HaTa Ha pabGora 4yecTuuyku. lNpoTuBonpaxoBaTta unu
pecnupaTopHUOT Macka chunTpupaat eBeHTyanHuTe npu pa6orta npaB. AKO Nogonro Bpeme
CTe U3NOXEHW Ha CUJEH LWYM, Toa MoXe Aa AoBeAe A0 rybeHe Ha CryXoT.

1.5.3. AKo u3BpLIyBaTe akTUBHOCTU Kaj KOM MOCTOM OMacHOCT pa6oTHMOT anaTka Aa nagHe
Ha CKPMEeHW XWULM Noj HanoH unu Aa Brvjae CTPYjHUOT Kaben, ApxeTe ja MalumMHaTa camo 3a
enekTpousonvpanu gpxaun. Mpu BneryBawe Ha paboTHMOT anaTka BO KOHTAKT CO MPOBOAHULIMN
noj HamnoH Toa ce NpeHecyBa No MeTanHUTe AeTanu Ha Nuna 3a rpMyLLK/ U Toa MoXe Aa fAoBefe
[0 eneKkTpuYeH yaap.

1.5.4. YyBajTte ro kabenot 3a HanojyBake Ha 6e36e4HO pacTojaHue of pOTUPaYKUTEe paboTHU
anatku. AKo u3rybute KoHTpornarta Haj nuna 3a rpmyLiku, kabenot Moxe ga 6uae npeceyeHu
1nu 3aBeae paboOTHMOT anaTka U Toa Aa npeau3BUKa NOBpeau.

1.5.5. Hukoraw He ocTaBajTe nuna 3a rpMyLUKU nNpen paboTHMOT anaTtka Aa 3anpe LerocHo
ABWXeweTo. MNoABMKHM anaTka Moxe Aa Aonpe Ao NpeAMeT, Kako pe3ynTaTt Ha To ga usryoure
KOHTpOJIa Haz nNuna 3a rpmMyLUKu.

1.5.6. PepoBHO YncTeTe rm oTBOpUTE 32 BeHTMNaumja Ha Bawarta nuna 3a rpMmyLukm.

1.5.7. He kopucTeTe nuna 3a rpmyliku Bo 6nusnHa Ha 3ananuBu maTtepujanu. JleTeuykuor
MCKPM MOXe Aa npeAu3BUKaaT 3ananyBakbe Ha TakBUTe MaTepujanu.

1.5.8. Hukoralu He cTaBajTe paueTe BO 6n1M3nHa Ha NoABUXKHU PaboTHU anaTku.

1.5.9. Ako HanoHoT 6uae NpeknHaTa (Ha NpMMep Nopaauv NPEeKUH Ha enekTpuYHaTa eHepruja
VNN ako MPUKIYYOKOT 6uae nsBageH), OabnokupajTe Aane4yMHCKMOT NMPeKMHyBay U cTaBeTe
ro Bo nosvumja “ncknyvyeHo”. Taka ke cnpeymMTe HEKOHTPONMpPAHO BKIyYyBawe Ha nuna 3a
rPMYLLKW.

1.5.10. Tpaerwe ppxeTe Muna 3a rPMyLIKM LBPCTO CO ABETEe paue U 3a3ema crtabunHa
nosuumja Ha Tenoto. Co ABeTe paLe nuna 3a rpMyLIKU ce BOAN NOCUTYPHO.

1.5.11. He KopucTeTe nvMna 3a rpMyLIKK, KOra NPUKITy4YHUOT Kaben e owTeTeH. AKO 3a BpeMe Ha
paboTa kabenoT 6uae owTeTeH, He ro gonupajre. BeaHaw ucknyyere ro kabenort oA WITEKEPOT.

OLwTeTeHN eHepreTckn Kabnu 3ronemyBaaT pU3MKOT Of, CTPYEH yaap.

1.5.12. Bo cnyu4aj aeka nuna 3a rpMyLIKU € cKnagupaHa nNpu HUCKU TemnepaTtypu Umnu no
[ONT Nepuop BO KOj He e KopucTeHa, Tpeba Aa ja BknyuuTe Aa ogpaboTu HEKONKY MUHYTH 6e3
onToBapyBak-€, 3a [la MOXaT efleMeHTUTe Aa ce nobenar.

HenouutyBaweTo Ha, OHa ynaTcTBa Moxe Aa AoBeAe A0 eNleKTpUYeH yaap, noxap v / unum
TelKn noBpeam.

2. pyHKLIMOHANHO ONUC N HaMeHa.

MoTtopHa nuna 3a rpmyLiky Tpe6a Aa ce KOPUCTU CaMo 3a CeYeH-e Ha XKMBa orpaza v rpmyLLKM.
[pyra ynotpe6a Ha nuna, He BKIly4eHa BO OBa yNnaTCTBO MOXe [ia HaluTeTU Ha MaluMHaTa unu
Cepuo3HO Aa HaliTeTH onepaTopor.

3. Bkny4yyBakse BO Mpexara.
Osaa nuna 3a rpmyLIKM Moxe Aa 6uae noBp3aHa camo KOH efHa pa3a KOHTakT. Ocuryperte
ce AeKa HarnoHOT Ha MpexaTa e UCTO Kako paboTeH HarnoH HaBeAeH Ha nroykaTa.

4. CocTtaByBal€ Ha MallMHaTa
- MoHTuMpajTe ro 3alITUTHUOT Kanak (2) Ha KyTujaTa Ha MalMHaTa, Kako ro U3KMUHBaM LIBPCTO
oA, ABeTe CTPaHU co ABe 3aBPTKMU.
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- MNoBp3eTe ro MPUKITY4YOKOT CO cCOOABETEH MpoAorkeH kaben. HanpaBete npumka wm
ja momMuHeTe HM3 OTBOPOT BO 3ajHaTa payvka M Tom4yecTata Haa ApXa4voT 3a kaben (6).
MpenopayvyBame aa ce kopuctTu AecdeKTHOTOKOBA 3alUTUTA CO CTPyja Ha akTUBMpawe Ha 30 mA
Wnu nomarky.

5. BknyuyBame / ucknyvyBame

BknyuyBame: [puTUCHeTe Aane4yMHCKUOT NPeKUHyBay 3a BKy4vyBake /| uckny4yBate (4)
KOj ce Haofa Ha rmaBHaTa payka U UICTOBPEMEHO CO Toa NPUTUCHETE Aane4MHCKUOT NPeKMHyBay
(3), KOj € MOHTMpPaH Ha NOMOLLHa payka co ABeTe paue.

- UcknyyyBame: nywteTe efeH o npekuHyBayuTe (4) unu (3).

- KoyHunua Ha meyoT 3anupa ceyunara BegHaw Bo pok oA 1 cek. OBa Moxe Aa npeausBuUKa
UCKpa BO obracTta Ha ropHUTe OTBOpUTe 3a BeHTUrNauuja. Toa € HOpMarHoO U HemMa ga HawTeTn
Ha Bac Unu Ha maluuHara.

- Ceuerse Ha XuMBa orpapa.

Mpen pa 3ano4yHeTe, 3bepeTe rpaHku co AujameTtap noronem og 16mMMm 1 ru ceye co nuna.

Tpane3ouaHWoT npocun oaroBapa Ha NMPUPOAHMOT pacT Ha pacTeHMjaTa MU nomara 3a
onTUMarnHo oprneayBake Ha FPMYLLIKMU.

- Co uen npomMmoBMpawe Ha ryCTMOT pacT Ha Mrnaau XWBKM NIeToBe, CamMoO MONIOBUHA Of
HOoBMTe nyka Tpe6a Aa ce cevar.

Ako xell BeKe JOCTUIHa cakaHaTa BUCMHA, HOBUTE NyKa MoXaT ia bmaaT LieNloCHO OTCTPaHeTM.

3anoyHete U3umcTeHn op AONMHMOT Aen Ha rpMmywwka KoH BpBoT. [ogpexeTe BpBOT BO
cknonot ox Bac hopma Bo npaBa xopu3oHTanHa hopma, Kako NOKpUB Unu 3aobnexHu.

AKo ceuyunarta ce 3aTHaTU UNu GNokKupaHwu, BefHall NMpecTaHeTe MOTOPOT, OTCTPaHeTe ja
6aTepujaTa u noToa OTCTPaHETE NPEAMETOT METEX HOX.

BHumaHue! MeTanHu npeykun Kako orpaau U CrIMYHO, MOXaT Aa ro owtetaT ceyuna.

- Cekorawl BHMMaBajTe Aa ro ApXUTe NPOAOIMKHUOT Kaben 3aa ce6e M Aa novyHyBaTe
cevyeH-eTO Ha XXMBUOT Orpaga of, ToykaTta Hajonucky Ao Kabenort KOHTaKT.

6. OnpxyBaH-e 1 cepBUC

- MNpepn n3BplIyBake Ha cekaKBU MPOBEPKM U onepaumMu 3a ofpXKyBaH-e, UCKIly4YeTe ro
Kabenot of cTpyja.

- KoHTponupajte Bawata malumHa peJoBHO npep 3anoyHyBake Ha pabora.

OwTeTeHnTe ceunna Tpeba Aa Guaar nonpaBeHN UM 3aMeHETU Of] CTpaHa Ha KBanudukyBaH
cepBuC npep ga pabotute co malumMHara.

- Cekoraul 4yucteTe ocTaToLuTe Of TPeBa U rPMYLUKU MO ceYeHse rraBa co NMoMOoL Ha YeTka
1 Kpna.

- HaHeceTe cnipej 3a ogpKyBare Ha HOXOT 3a ja ce Cnpeyun Kopo3suja.

- CTaBeTe ro ocurypyBa4yoT Ha HOXa npej Aa YyBaTe MallMHaTa 3a MOAONT BPEMEHCKMU
nepwuoa.

- Cekoralu yyBajTe OTBOpUTE 3a BeHTUNaLumMja BO KYKMLUTETO HA MOTOPOT YMUCT.

- 3a yncTewe Ha MHCTPYMEHTOT KOpUcCTeTe caMo Gnar canyH v BriaxHa Kpna 3a 4ucTere
Ha MHCTpPYMeHTOT. He noTtonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BoAa M He ro Mujte co upeso. [la He ce
[03BONM HMKaKBa TEYHOCT Aa Bne3e BO Hea. He unucteTte co mnas Bopa.

I

7. 3awTuUTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3aliTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa anat, AONONMHUTENHN cpeACcTBa U amGanaxara Mmopa
[a noanexar Ha cooABeTHa o6paboTka 3a NOBTOPHA ynoTpeba Ha coapKaHyu BO HUB CYPOBUHU.

He cdpnajte anat npu 6utHu otnap! Cnopen OupektuBarta Ha EY 2012/19/EC 3a usnerne op,
ynoTtpeba enekTPUYHU U eNIeKTPOHCKU ypeau U yTBpAyBaleTO U Kako HaLMOHarneH 3akoH anar,
KOM He MoXaT fa ce KopucTaT noBeke, Tpeba Aa ce cobupaart ogaenHo u ga 6Maat noanoxeHn
Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a 06HOBYyBake Ha cCoapXXaHUTe BO HUB CYPOBUHM.
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OPUIMHAIbHBLIE MHCTPYKLUX MO NPUMEHEHWUIO

YBaxaembIl NoKynaresb,

MNosppaBnsem Bac ¢ npuoGpeTeHMeM MalMHbI U3 caMbiX GbiCTpopacTylmx GpeHpoB
3NEKTPUYECKOTO U NMHEeBMaTM4yeckoro mHctpymeHTta - RAIDER. Mpu npaBunbHoOW ycTaHOBKe
1 akcnnyatauuu, RAIDER siBnstoTca 6e3onacHbIMM U HageXxHoe ob6opyaoBaHue u paboraTb
C HUMKM pacT BaM UCTMHHOe yaoBonbcTBue. [inA Bawero yno6cTBa, OTNUYHLIA CepBUC U
noctpowun ceTb u3 45 cepBuC Mo BCeW CTpaHe.

Mepen Tem Kak Mcnonb3oBaTb 3Ty MalUWHY, NoXanyncra, BHAMaTeNIlbHO O3HaKOMbTEChb C
TeKyLlen “pykoBOACTBO nonb3oBartens”.

B vHTepecax Bawewn 6e3onacHocTU U ANA obecneyeHUs HaAmneXalero UCrnonb30BaHUA U
BHUAMAaTEIIbHO NMPOYUTaNTE 3TN MHCTPYKLMUU, B TOM YMCIle peKOMeHAauum U npeaynpexaeHus
Mx. YToObl M36exaTb HEHYXHbIX OLWMOGOK W HecYacTHbIX Ccry4yaeB, BaXHO, 4YTOObI 3Tn
MHCTPYKLUMK, 4TOGbI OCTaBaTbCA AOCTYNHbLIMM ANS UCNOMb30BaHUA B Oyayluem Ansi BceX, KTo
OypeT ucnonb3oBaTb MawWwuHbl. ECcnu Bel npogaeTe ero Ha HOBOro Bnagenbua “pykoBoACcTBO
nonb3oBaTtena” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBrneHbl BMECTe C HUM, 4TOOGbl NMO3BONMUTbL HOBbLIM
nonb3oBaTeNnsiM 03HaKOMUTbLCSI C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUMEN MO IKCNyaTaLuu.

“EBpomactep MmnopTt-Okcnopt”  sABNAETCA  YNONHOMOYEHHbIM  MNpeacTaBUTENeM
npousBoAuTens v Bnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. Agpec komnaHuu Codums 1231, 6yn
“INom popora” 246, Ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com; aneKTPOHHOM NOYTbI:

info@euromasterbg. kom

C 2006 rona koMnaHus BBeria cucteMy ynpaeneHusi kayectsom IS0 9001:2008 cepTudpmkanmm
cchepbl: TOProBnsi, MMMOPT, 3KCMOPT U CEepBUCHOEe ob6cryxuBaHue npodeccuoHanbLHOro
M xob60u aneKkTpuueckue, MHEBMaTUYECKME UM IrEeKTPUMYECKMe WHCTPYMEHTbl U obuiee
obopyanoBaHue. CepTudukart 6b1n BblgaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

napameTp 6nok 3Ha4yeHue
Mogenb _ RD-HTO06
HomuHanbHoe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
HomuHanbHas MOLLHOCTb W 550
Yumcno 060poToB XONOCTOro Xo4a min-’! 1500
OnuHa pesa mm 510
PexyLias cnocobHOCTb - MakcMarbHbI AuameTp mm 20
YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBreHus L, dB 87(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3BYKOBOW MoOLHOCTH L, dB 100(A), K,,=3dB
YpoBeHb B1Gpaumm m/s? 6.22, K= 1,5 m/s?
Knacc 3awumTtbl nsonauyum - 1
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N306paxeHHbIN 3NeMEHTOB:

1. Hox.

2. 3alwmTHas KpblIlWKa.

3. BcnomoraTtenbHas pykosiTka € nepekrntoyarernemM CrnycKoBoro.
4. OcHOBHas pyKosiTKa Cc nepekrntyaTenemM crnycKkoBOro.

5. Kabenb nuTaHus.

6. [epxaTenb kabens.

1. O6wme yka3aHuA nNo 6e3onacHoOm IKcnyaTaLum.

MpouunTante Bce MHCTPYKUMU. HecobnoaeHne aTMX MHCTPYKLMIA MOXET NPMBECTU K MOPaXKEHUI0
3rNeKTPUYECKMM TOKOM, NoXapy U / unun cepbe3Homn TpaBMe. XpaHUTe 3TN MHCTPYKLUU B HaleXKHOM
MecrTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MeCTO B HMCTOTE W XOpPOLWO OcCBelleHHbIM bBecnopsgok u
Hef0CTaTOYHOE OCBeLlEeHNEe MOXET CNoco6CcTBOBaTbL BO3HUKHOBEHWIO HECHACTHBLIX CIly4aeB.

1.1.2. He ucnonb3yinTe KycTope3 B cpefe C MOBLIWEHHOW ONACHOCTLIO B3pbiBa, GMU3Ko K
NerkoBOCMNIIaMEHAOLWMUXCA XKUAKOCTEN, ra3oB I NbINun.

Bo Bpemsi pa6oTbl KycTope3 MOXeT co3faBaTb MCKPbl, KOTOpPble MOTYT BOCMJIaMEeHUTbL MNbifb
Wnu napbl.

1.1.3. [lepxuTe AeTen U NOCTOPOHHUX NUL, BO BPeMs 3KCMyaTaLlumn KycTope3oB.

Ecnu Balle BHMMaHue ObITb OTBEAEH, Bbl MOXeTe NOTEPATb KOHTPONb Haf KycTopes.

1.2. BesonacHocTb Npu paboTe C 3NeKTPMYECTBOM.

1.2.1. Bunka pe3ua WeTKU AOMKHbI ObITb NPUrogHbl ANl UCMONb30BaHWUA B KOHTakTe. Hu
B KOeM crlyyae He paspeluaeTcsi U3MeHsiTb BUNKY. [pu pabote ¢ oGHyneHHbIMU NpuGopamu He
ncnonb3oBaTh aganTepbl NarvH.

MopnuHHbIE WTeKepbl M PO3eTKM CHUXKAIOT PUCK MOPaXXeHUA INEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. U36eranTe KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eMJIeHHbIMU NpeAMeTaMu, TaKUMU KakK TPyObl, paamaTopsbl,
nnuTbl U xonoaunbHukn. Korga Bale Teno 3asemrieHo, PUCK MOPaXeHUs 3NEeKTPUYECKUM TOKOM
Bblle.

3awuTa oT fOXKAA M BRaru.

Bopa, nonaBluasi B KyCTOpe3oB yBeNM4YnBaeT PUCK MOPAXKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

1.2.3. He ucnonb3yinTte kabenb nuTaHua ANA Ueneil, ANs KOTOPbIX OHa MpeaocTaBNseTCA.
Hanpumep, 4ToObI HOCUTL KycTOpe3 AnA Kabensi unu orcoeAuHATb. [epXuTe LWHYp BAanu oT
WCTOYHMKOB TeNa, Macra, oCTpbIX KPOMOK MIU ABUXKYLLMXCS YacTen.

MNoBpexaeHHble UNKU 3anyTaHHble LWHYPbl YBENMYUBAKOT PUCK NOPaXeHWUsl INEKTPUHECKUM
TOKOM.

1.2.4. MNpn paboTe C KycTOpe3OB CHAapPYXW, BK/IOYMTE MalUMHY TOMbKO B CUCTEMaXx,
OCHallleHHbIX aBTOMaTM4YeCcKMM Bbikntoyatenem Fi (BbikntoyaTenb Ans aBapuMHOro oTKNYeHUs ¢
MaKcMManbHON TOKOBOW 3allMThl), @ TaKXKe YyTe4KU ToKa, MHUuunpoBasiuero Y30 He JOMKHO ObITb
He 6onee 30 MA, B cooTBeTCcTBUM C “[TonoxeHnem 3 NnaHupoBaHue INEKTPUUECKUX YCTAaHOBOK U
JINHUI IneKkTponepeay “.

Ecnu HeoGxoaMmo Mcnonb3oBaTh YANMHUTENb, 0OpaTUTe BHUMaHWe, YTO Bbl AOMKHbI BbIOpaTh
pacwmpeHue o 15 meTpoB ¢ nonepeyHbiM ceyeHueMm 1,5 MM2. YanuHutenb Bcerga AOIMKHbI
6bITb NONHOCTLIO pa3paboTaHbl. Hepa3BMToCTL pacluMpeHne cTaHOBUTCSA KaTywku. Mpu pa6ote
Ha OTKPbITOM BO34yXe, UCMONb3yNTe TONbKO YANMHUTENU, NPUroAaHble ANSi UCMONb30BaHUA Ha
OTKpbITOM Bo3ayxe. Mcnonb3oBaHue kabens, NMpPUrogHoro Ans MCMONMb30BaHMA Ha OTKPbLITOM
BO37yXe, CHUXaeT PUCK NOPaXKEeHMUs INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.5. Ecnn Bbl JOMKHbI UCMONb30BaTb BrAXHYHK cpeay KycTope3oB, MOAKMIOYATL annapar
TONbLKO B YCTAaHOBKAaX, OCHaLLEHHbIX 3NeKTpuyeckum Beikntovatenem Fi kan. Ucnonb3oBaHue Takux
npefoxpaHuTenbHbIA BbIKNOYaTeslb TOKOB YTEYKU CHMKAET PUCK MOPaKEHUA INEeKTPUHeCKUM
TOKOM.

1.3. BesonacHbIn cnoco6 paboTkl.

1.3.1. BypbTe BHUMaTenbHbI, cneguTe BHUMaTeNnbHO UX AeACTBUS U AeICTBOBaTb OCTOPOXHO 1
c ymom. He cnenyet ncnonb3oBaTh KycTopes, Koraa Bbl yCTanu U HaxoauTech Nof BO3AeNCTBUEM
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HapKOTUKOB, arikororisi Unu nekapcTs.

MomeHT HeBHMMAaTeNbHOCTM Npu paboTe KycTope3 MOXeT MMeTb MNMPMBECTU K CepPbe3HbIM
TpaBmaMm.

1.3.2. PaboTa c 3aluMTHON 0AeXA0N U BCceraa HOCUTb 3alUUTHbLIE OYKMU.

HoweHne noaxoouT Ans BbINOMTHEHUSA 3TOW 3aZla4yu BbINOMHAKTCA CpeACTBa MHANBUAYANbHOW
3alWmThI, TaKMe Kak pecnvpaTtop, 340POBbIX NMOTHO 3aKPbITON 06YBU C YCTOMYMBLIM NMPOTEKTOPOM
3alUTHBIM LINIEMOM U rnywunTenen (6epylumn) CHUXKaeT puck BO3HUKHOBEHUSI aBapum.

1.3.3. U3beranTe onacHOCTU BKITHOYEHUA KyCTOpPe30B HenpeaHaMmepeHHo. Nepen noagknioyeHnem
K ceTn, ybeauTechb, YTO nepekrtovaTesnb yCTaHOBNEH B nonoxeHue “BbikntovyeHo”. MNpoBeaeHune
KyCTOpe30B C narblLieM Ha BbIKIo4yaTene Unv nopava MOLIHOCTU KycTOpe3, Korda OH BKITHOYEH,
cyLlecTByeT PUCK HECHACTHOrO crlyyas.

1.3.4. Mepep BkNOYeHMEM KycTope3 sBnsieTcA uverete, 4To Bbl yAanuTe ero Bce YTUNUTbI U
nepekntoyarenu.

3a6b1n Ha ABMXyLemcs 6roke MomMolb MHCTPYMEHTa MOXeT NPUBECTU K TpaBMaMm.

1.3.5. He TAHuTecb. PaboTta B cTabunbHOM NoONioXXKeHUM Terna u B nboe BpeMs nogaepxuBartb
6anaHc. Takum o6pa3om, Bbl MOXeTe KOHTpoONMupoBaTb KycTOpe3oB ny4we U Ge3onacHee
HEOXWU[AHHbIX CUTyaLUAX.

1.3.6. OpgeBauTecb npaBunbHo. He paboTtaiiTe c cBO6oAHYI0 oAexay Unu yKkpallieHus. [epxuTe
BONOCHI, oAexay U nepyaTkyi noganblue oT ABUXKYLLMXCA YacTeln KycTtope3oB. CBo6oaHasa oaexaa,
YKpaLLUeHUs Unv ANMMHHbIE BONOChI MOTYT ObITh 3axBaveHbl B NaTPOHe.

1.3.7. Ecnn 3T0 BO3MOXHO, UCMOMb30BaTh BHELIHIOK CUCTEMYy acnupauum, ybeamutecb, YTO OH
BKIIOYEH M paboTaeT HopmanbHo. Mcnonb3oBaHMe cUCTEMbI acnMpaum CHUKaET PUCKU, CBA3aHHbIE
C nony4eHnem oT Nbinv npu padore.

1.4. Yxop pes3ua WeTKu.

1.4.1. He neperpyxainTte KycTope3. Mcnomnb3yiTe KycTope3 TONbLKO B COOTBETCTBUM C €ro
Ha3HavyeHueM. Bbl OypeTte pabortaTh nyule n 6e3onacHee Npu UCNonb3oBaHWM COOTBETCTBYHOLLETrO
KycTope3 B yka3aHHbI Anana3oH NpousBoauTenemM Harpysku.

1.4.2. He ncnonb3ynte KycTtopes 4en BbiK/o4YaTesib NOBPEXAEH.

KycTope3oB, KOTOpPbI He MOXET YNpaBnATLCH C NOMOLbLIO NepeKntoYaTens, npeaHa3Ha4eHHoro
M3roToBUTENEM, ONACeH M AOMKEeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

1.4.3. Nepea Tem, Kak U3BMEHUTb HACTPOWMKU pe3Lia LLEeTKH, YTOObI 3aMeHUTbL paboyne MHCTPYMEHTbI
M OONONHUTEeNbHbIE aKkceccyapbl, a Takke AnNuTenbHbIe nepuoabl 6e3 NCNOoNb30BaHMA KyCTOPEe30B
BbIHbTE BUIIKY U3 PO3eTKWU. ATa Mepa UCKIToHYaeT PUCK BOZHUKHOBEHUSA KyCTOPEe30B HEOCTOPOXKHO.

1.4.4. XpaHuTe KycTope3 B MecTax, rAe MOryT ObiTb AOCTynHbl AeTsim. He nossonsante
Mcnonb3oBaTh €ro Nvuam, KOTopbie He 3HaKOMbl C TeM, KaK ynpasnsTb UM, a He 4YuTaTb 3TU
uHcTpykumu. Korga B pykax HeonbITHbIX NMorib3oBaTenen, KycTope3oB MOXeT GbiTb Ype3BblHaiiHO
onacHbIM.

1.4.5. TIaTenbHO coAepXuTe MalWnHy. YoeauTechb, YTO NOABUXKHbIE YCTPOUCTBA (hyHKLIMOHUPYIOT
6e3 c6oeB, ecnv He 3aKNMMHAHWUA, KOTOpble CIIOMaHHble MIU MOBpPEeXAEeHHble AeTanu, KoTopble
HapylwalT Unu U3MeHsiloT yHKUMKn Kyctopes. lMepea nMcnonb3oBaHMEM KycTope3 MOBpPEXAEH,
OTPEMOHTUPYWUTE MHCTPYMEHT. MHOrMe HecyacTHbIe crlyvyau ABMSIOTCA CrieACcTBUEM NMIOXOro yxoaa
3a INEeKTPOUHCTPYMEHTOM.

1.4.6. [lepxnuTe pexylme MHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YUCTbIMU. XOPOLIO YXOXKEHHbIN PEeXyLunUn
MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKaAMN MEHbLUMM COMpPOTMBIIEHMEM U paboTaTb C HUMMU
npouue.

1.4.7. cnonb3ynTte KpenexHble NPUHAANEXKHOCTU U MUHCTPYMEHTbI KyCTOpe30B, B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKLMSAMM M3rotoBuTens. YBaxas M KOHKPETHbIX YCNOBUI paboTbl U onepaumu, KOTopbie
AOMKHbI crefoBaTh. C NOMOLLLIO KyCTOPE30B AN Leneu, OTIIMYHbIX N0 Ha3Ha4YeHUIo yBennynBaeT
pUCK BO3HUKHOBEHUS aBapuiA.

1.5. UHCTpyKUuumM no 6e3onacHomy o6palueHuto k cneundnyeckumMm npuobpeTeHHON KyCTOpPEe30B.

Mpu pabote c KycTtope3 3awuTbl criyxa. BospencTBue rpomKoro lwyma MoXeT NMpuBecTU K
noBpexaeHuio cnyxa. Mcnonb3ynTe npunaraembiii B KOMMJIEKTe C BCNOMOraTeflbHOW pPYYKOW.
[MoTeps KOHTPONSA HaA MaLIMHOW MOXET NOAHATLCSH K HECYACTHBIM CITy4asM.

1.5.1. He wucnonb3yiTe akceccyapbl, KOTOpble NPOU3BOAUTENIEM He pPeKOMEeHAOBaHHbIe
cneuunanbHO Ansi 3TOro MHCTpyMeHTa. ToT hakT, YTo Bbl MOXETE NPUKPENUTL K MalUHe onpeaeneHHO
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akceccyap unu pabo4yero MHCTPyMeHTa, He o6ecne4ynBaloT 6e3onacHoro obpalleHus.

1.5.2. Pabora ¢ cpeacTtBamMu uHAMBUAYanbHOM 3awmTbl. B 3aBMcuMMOCTM OT npuMeHeHus,
ucnonb3ynTte Macky ANA nuua, cpeacTBa 3awuThl FNas unm 3aluTHble ovku. NMpu HeobxoaumocTy,
HOCUTb 3aLUUTHYIO Macky, rnylwmTenen (6epywm), paboyas obyBb unu apTyk, KOTOpbIN 3awwmiiaeT
Bac OT MeNnKUX 4YacTuu, Gone3HeHHbIMUM Ha paboTe. Bawwm rmasa fomkHbl GbiTb 3alULLiEeHbl OT
netawlWmUx B YacTuuyax pabouyenn obnactu. Pecnupatop unu AabixaTenbHas MbiNeBon unbTp
npoucxoaut BO Bpems pabotbl. Ecnu pgonroe Bpems Bbl NoABepXeHbl FPOMKMWA LIYM MOXET
NpYBeCTU K noTepe cnyxa.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe AeATeNbLHOCTb, rAe EcTb pexywum MHCTPYMEHT PUCK MOXeT
CBSI3aTbCA CO CKPbITOA MNPOBOAKOW MMM COOGCTBEHHLIM LWHYPOM MUTaHUSA, AEpPXUTe MalUHY
TONbKO U30NMPOBaHHbIMU py4ykamu. NMpu Bxoge B MHCTPYMEHT B KOHTaKTe C HaxoAsiLMMUCH Nopj,
HanpspkeHUeM NpPoBOAaMM OH METaNJIMYeCKUMU YacTsIMM KyCTOpPe3OB U 3TO MOXET MPMBECTU K
nopaxeHUo ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. [epxute ceTeBol Kabenb Ha Ge3onmacHOM pPacCTOSIHUM OT BpaljaloLMXcs padoumx
MHCTpyMeHTOB. Ecnu Bbl notepsieTe kabenb ynpaBreHUsl KyCTOPe30B MOXET ObITb OTAENeHO Unu
yBrne4bCsl 3TUM UHCTPYMEHTOM U NPUBECTU K TPaBMamM.

1.5.5. Hukorga He ocTaBnsiiTe KycTtope3 A0 paboyero MHCTPyMeHTa A0 MOMHOM OCTaHOBKMU
ABWXeHUs. [IBMXKYLMACS UHCTPYMEHT MOXET KOCHYTbCSl peaMeTa, B pe3yribTaTe Yero Bbl TepsieTe
KOHTPOJIb Haf KyCTOpPe30B.

1.5.6. Ynctble oTBEpPCTMSA BalLero KycTope3os.

1.5.7. He ucnonb3ymnTte KycTope3 psigoM c roprounmMm matepmanamu. Uckpbl MOryT BocnsiaMeHUTb
3TU mMaTepuansbl.

1.5.8. Hukorga He knaguTe pyku BGNMU3n ABMXKYLLUXCS PAabOYNX MHCTPYMEHTOB.

1.5.9. Ecnu HanpsiXeHue NMUTaHUsA NpepbiBaeTcsl (Hanpumep, U3-3a OTKITHOYEHUSA MUTaHUS UIU
ecrnin BUJIKa OTKITIOYEH OT CeTu), pa3bnokMpoBaTh NepeksiovaTesib U NOMECTUTb ero B NOJIOXKEHUN
“BbIKITHO4E€HO”. 3TO NO3BONUT NPeAOTBPaTUTbL HEKOHTPONUpPYyeMoe BKIoYaTh KyCTOpPe3oB.

1.5.10. Bo Bpemsi paboTbl AepXuUTe KycTope3 Kpenko ob6enmmu pykamu v npuaatb yCTOWYUBYHO
no3y. C o6enmun pykamu KyCTope3oB XpaHUTCs 6ornee HageXHo.

1.5.11. He cnepyeT ucnonb3oBaTtb KycTopes, korga kabenb nMTtaHusa nospexaeH. Ecnu Bo Bpems
BbINOJIHEHUs1 KabGenb NOBpPeXAeH, He TporatoT. HemeaneHHO OTCOeAUHUTE CETEBOW LUHYP.

MoBpexaeHHbIe kKabenu NOBbLILWAKOT PUCK NOPAXEHUA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.12. Ecnu KycTopes XpaHUTCSA NpPU HU3KUX TemnepaTypax Unm nocne AnMTenbLHOro nepuoaa, B
TeyeHue KOTOPOro OH He UCNOoNb3yeTcs, TO cneayeT obpaTUTbLCs K paboTe Yepe3 HECKONbKO MUHYT
6€e3 Harpy3ku, Tak YTO KOMNOHEHTbI CMa3aHbl.

Hecob6niogeHure 3Toro npaBuna MoXeT MPUBECTU K NOPaXXEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM, noxapy
u [ unu cepbe3Hou TpaBme.

2. ®yHKUMOHarNbHOe onucaHue U Ha3HaveHue.

KycTopes nomkeH ucnonb3oBaTbCs TONLKO ANA Pe3KU XXKUBOW U3ropoau U KyCcTapHUKOB. [ipyroe
MCnornb30oBaHWe NUMbl, He BKIOYEHHbIX B 4JAHHOM PyKOBOACTBE MOXET NMPUBECTU K NOBPEXAEHUIO
MalUMHbI UM CEpbe3HO TPAaBMUPOBaThL oneparopa.

3. BknroyeHue B ceTu.
OTa WeTKa pe3ak MoOXeT OblTb MOAKIIOYEH TONbKO K po3eTke opHoda3Hou. Yoepgutecb, 4TO
HanpspKkeHWe B CeTU TaKoe XKe, Kak paboyee HanpsiXeHne Ha nnacTuHe.

4. Coopka MalUUHbI

- YCTaHOBUTL 3alMTHBIN KOXKYX (2) Ha pame MalluHbl, U 3aXaTb €ro NioTHO C 06enx CTOPOH
ABYMS BUHTaMM.

- BctaBbTe BUIIKY C COOTBETCTBYHLWMM pacluupeHveM. Caenante netnio U nobpen yepes
OTBEpPCTME B 3afHEN PYKOSITKE U KPIOUYOK dprMkcaTopa no kabento (6). PekomeHayeTcAa ncnonb3oBaTb
YCTPOWCTBO OCTAaTOYHOIO TOKa C Toka cpabarbiBaHus 30 MA UNu MeHbLLe.
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5. BknroyeHue / BbiKknoYeHue

BkntoyeHue: Haxxmute nepekntoyarernb BKITHOYEHUSA | BbIKNIOYEHUs (4), KOTOPbIA pacnornoXeH
Ha rmaBHOM pyyKe U OOQHOBPEMEHHO HaXaTb Ha nepeknto4arens (3), KOTOPbIN YCTAaHOBMEH Ha
[OMONHUTENBLHON PYKOATKE C 06eUMM pyKaMu.

- Off: ocBO60ANTL OAUH U3 BhiktovaTenen (4) unu (3).

- TopMoO3HOM ne3BUs HOXa HeMeANeHHO OocTaHaBnuBaeTcsi B TevyeHue 1 cek. ATo mMoxeT
BbI3BaTb UCKPY B BEPXHUX BEHTUNSILMOHHbIX OTBEPCTUIN. ATO HOPManbHO U He MOBPeAUT BaM
MNU MaLiuHy.

- Pe3ka naropogu.

Mepen Tem Kak NpUcTynuTb K paboTte, BbIGepuTe BeTBU C AnameTpoMm Gomnee 16 MM u
Bblpe3aTb MUITON.

TpaneuneBugHbIN nNpocunb COOTBETCTBYEeT €CTEeCTBEHHOMY pPOCTYy pacTeHur W
cnoco6CcTByeT ONTUMaNbHOMY PacTyLMX KYCTapHUKOB.

- MoowpATk NNOTHBLIN POCT MONOALIX XXUBbIX M3ropoAen, TONbKO NONIOBUHA HOBbIX Noberos
AOMKHbI ObITb COKpaLLeHbl.

Ecnu xepaxupoBaHue [OCTUI XenaeMoW BbICOTbl, HOBble No6ern MoryT 6bITb NONMHOCTHLIO
yaaneHbl.

Hayano o6pe3ku U3 HMXKHEN YacTu KycTa K BepluMHe. OGpexbsTe BepXHIOK YacTb B Ballen
npeAanoyYTUTENLHON chopme B NpsiMoli hopMe FropU3OHTaNbHOM UIKN 3aKPYTAEHHYH KpbILLy.

Ecnv HoOXM 3acopeHbl WMNu 3aGnoKUpoBaHbl, OCTAHOBUTE JABUratenb, W3BMeKUTe
aKKyMynsiTop, a 3aTeM yAanuTb 00bLEeKT 3aKNMHUMO HOX.

BHumaHue! MeTannuuyeckue 6apbephbl, Takme kak 3a6opbi U T.4., MOTyT NOBPeAUTL FIONacTu.

- Bcerga cobniopanTte aepxaTb yANUHUTENEM 3a HAM U HayaTb COKpaliaTb M3ropoau ¢
TOYKM, GrivKanLLen K aNieKTPU4eCcKomn poseTke.

6. Yxon u TexHu4yeckoe obcnyxuBaHue

- MNepep BbINONHEHMEM KakKMX-NMMGO NPOBEPOK WNKU onepauuin Mo TeXHUYecKomy
o6CnyKMBaHUIO, OTKITHOYUTE 3TeKTPoNuTaHue.

- MpoBepbTe Bawy MalLVMHY PerynsipHo nepen Hayanom paborhbl.

MoBpexaeHHble pexyluue ne3BUsi AOMKHbl ObiTb OTPEMOHTUPOBAHbI WNU 3aMeHeHbl
KBanuduuMpoBaHHbIM CreLManMcToM nepea Ha4yarnom 3KcnnyaTaumMm MaliuHbl.

- Bceraa ouncTuTb ocTaTky TpaBbl M KYCTaPHUKOB Ha PEXYLLUYHO FONOBKY € MOMOLLbIO KUCTU
M TKaHb.

- HaHecuTe cnpen noaaepxKy Ha HOX AN NPefoTBPaLLEHUA PXKaBYUHbI.

- Monoxun HOX OXpaHHWUK Mepen XpaHeHVMEM MallMHbl B TeveHue Oornee ANUTENbLHOro
nepvoaa BpeMeHMU.

- NepxuTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUA B KOpryce ABUraTens B YACTOTeE.

- AnA ouncTkM Nnpudopa Mcnonb3ynTe TONbKO MAFKOE MbINIO U BMAXHYI0 TKaHb ANA YNCTKU
npu6opa. He norpyxante npu6op B Boay U NpoMouTe ero ¢ nomouybio waHra. He gonyckatb
nonapaHus XuAKOCTU, YTOObI BOUTU BHYTPb Hero. He ucnonb3yinre Ansi YACTKU C MOKOLMUM
CpeAcTBOM Mo BbICOKMM AaBrieHMeM.

L]

7. OxpaHbl OKpYy>XaloLlen cpeabl.

B cBsi3u ¢ akonorm4yeckMMmu BnacTu, akceccyapbl U ynakoBka AOMKHbl ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTKM Afisi NTOBTOPHOro UCMONb30BaHUs COAEPXKaLLencs B HUX CbIPbS.

He BbiOpacbkiBaTh GbITOBble oTxoAbl y Bnactu! B coorBetctBUM ¢ AupektnBon 2012/19/
EC EBponeiickoro Coto3a Ha ycTapeBLUMX 3JIEKTPUYECKUX M INEKTPOHHbIX YCTPOMCTB WU
co3paHue HauMOHanbHOro 3akoHoAaTenbCTBa M 3NeKTPUYECKUE MHCTPYMEHTbI, KOTopble
MOXXHO MCMONb30BaTb, OHAa AOMMKHA ObITb COOpaHbl OTAENbLHO M MOXeT ObiTb NMOABEpPrHyT
COOTBETCTBYIOLLE 06paboTke Ans U3BNEYEHUs coaepXalimxcsa B ITUX MaTepuanax.



RAIDERME:

MpwTéTUTTO 08NYIWV XPAONG

EL

AyoatrnTE eAATN,

ZuyxopnTApia yiad TNV ayopd €vOg HNXAVAMATOG atrd TIG TAXUTEPA OVOTITUGOOUEVN
HApKa NAEKTPIKWV Kol TETTIEOHEVOU aépa epyalcia - RAIDER. Mg Tn owoTrh gykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER egival ao@aAn kai a§iommoTa UAIKG Kal TIG Epyacieg padi Toug Ba ocag Swoel
mwpayuaTiki xapd. Ma tn 8i1eukOAuvoR oag, dyoyn eEutrnpETnon Kail dnuioupynoel éva SikTuo.

Mpiv XPNOIUOTIOINCETE AUTO TO MNXAVNUO, DIOBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xpriong».

Mpog 10 cupPépoV TNG ao@AaAciag oag Kai va e§aa@alioel Tnv opBn XprRon Kai va SiaBdceTe
TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 03nYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIG KAl TIG TIPOEISOTToINCEI§ Toug. MNa TV
ATTO@UYN TFEPITTWV AABWV KAl OTUXNHATWY, EiVal TNUAVTIKO 6TI aUTEG 01 03NYiEg va TTAPAPEiVOUV
S1a8éoipa yia pEAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6ooug Ba XpnoiIgoTroloUV To unxdavnua. Av 1o
TOoUAo€l o€ évav vEo IBIOKTATN ,EYXEIPISIO XpRong“ pémrel va utrofAnBouv padi pe autd va
EMITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTEG VO £E0IKEIWOOUV HE TIG 0BnYieg ao@aAeiag kal AeIToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd €ival e§ouciodoTnuévog avTITTPOCWITOG TOU KOTACKEUNOTN
Kai 1510kTATN Tou RAIDER eptropiké onpa. AiedBuvon tng etaipeiog gival n Zé6g@ia 1231, bivd
,Lom Road* 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eraipeia gionyaye éva ouoTnua Siaxeipiong moidtnTag 1ISO 9001:2008
TOTOTroINCN PE TO ESio EQAPHOYNG: EUTTOPIa, EI0aywyn, e§aywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAPOATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUMATIKA Kal T SUvapn epyaAsiwv Kai oidnpikwv. To
MIOTOTTOINTIKO £€K36ONKE a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAHPETPO Hovada agia
HovTEANO - RD-HTO06
OvopaoTikA Tédon Tpopodoaiag: VAC 230
>uxvétnta tng AC: Hz 50
ovopaoTIKA 10XUG W 550
TaxuTnTta Xwpig @opTio min-' 1500
MnAKog KoTTAG mm 510
Kot IkavotnTa - P€yioTn SIGUETPO mm 20
L, ETMITIESO NXNTIKAG Trieang dB 87(A), K,,=3dB
Z186un nxNTIKNG 10x00g L, dB 100(A), K,,=3dB
Emitredo dovhoewv m/s? 6.22, K=1,5m/s?
KA&on mrpooTaciag Tng pévwong - Il




34  www.raider.bg

ATtreikovifovTal oToIXEiO:

1. paxaipi.

2. MpooTaTEUTIKO KAAUPHA.

3. Np6cBeTn Xe1ipoAaBn pe B1AKOTTTH OKAVEAANG.
4. Kupia xeipoAafn pe d1akOTrTn OKAVSAAnG.

5. To kaAwd10 TpoPodoaiag.

6. O kdTOoX0G TOU KOAWSiou.

1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia.

AlaBdoTe O0Aeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBnoeTe TIG 0dnyieg, evOEéXeTal va TTPOKANOEI
nAekTpommAngia, TTupkayid i / kai ocofapolg TpaupatiopoUs. DuAdsTe autég TiIg odnyieg o€
ao@alég uépog.

1.1. Ao@dA&ia OTO XWPO £PYATiag.

1.1.1. AlaTnpeite T0 XWPO epyaciag KaBapod kal KOAG QwTIOUEVO MEPATO KOl OVETTOPKNG
PWTICUOG UTTOPEi VA CUPBAAAEI TNV EUPAVIOT) TWV ATUXNHATWV.

1.1.2. Mnv Aeitoupyeite To BaUVOKOTITIKO o€ éva TrEPIBAAAOV pe au§nuévo Kiviuvo €kpnéng,
KOVTA O& EUPAEKTA UYPd, aépia | oKOVN.

Kartd Tn Aeitoupyia Tou BapvokoTTikoU pmropoUv va Snuioupyfoouv oTivlrnpeg TTrou
HTTOPOUV Va TTPOKAAETOUV avAa@Aegn TG okOvNG i avaBupidoeig.

1.1.3. KparjoTte 1a TadId KAl TOUG TIOPEUPICKOMEVOUG MOKPIA, €V A&ITOupyEi éva
BOUVOKOTITIKO.

Av TTp£ETTEl VO OTPEWEI TNV TTPOCOXH O0G, MTTOPEi VO XAOETE TOV EAEYXO TOU BOUVOKOTITIKOU.

1.2. Tng ao@dAeiag KATA TNV EPyaCia PHE TNV NAEKTPIKN EVEPYEIQ.

1.2.1. To BUOHA TOU BAPVOKOTITIKO TTPETTEl VA gival KATAAANAO yia €TTa@n XPAON. & KaHia
TEPITITWON eV EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINOETE To BUoMa. Katd Tnv gpyacia pe pndevikd
OUOKEUEG BV XPNOIUOTTOIOUV AVTATITOPEG.

Ta un TpoTtrotroinuéva BUouaTa Kal TTPIJeg HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAniag.

1.2.2. ATTo@eUyeETE TNV ETTAPH TOU CWHATOG HE YEIWHEVEG QVTIKEIMEVA OTTWG CWANRVEG,
KaAopIQEP, TOUTTEG Kal Ta Puyeia. OTav To cwPa oag gival YEIwPEVO, O KivEuvog NAeKTpOoTTANSiag
gival uygnAoTepn.

MpooTatéwTte TO PNXAvnua a1ré Tn BPOoXN Kal TV uypaacia.

Nep6 s1oépyxeTal o€ pia BAPVOKOTITIKO augdvel Tov Kivouvo nAekTpotrAngiag.

1.2.3. Mnv xpnoigotroleite To KOAWSIO PEUPATOG YIO TOUG OKOTTOUG YIO TOUG OTroioug
mapéxovral. Mo Tapddeiypa, yia va @opécel éva BAUVOKOTITIKO yia TNV KOAwdIakA R
atmmoouvdéoeTe. KpatoTe T0 KOAWSI0 HOKPIA a1rd BepuoTNTA, AGSI, AIXUNPES OKUEG 1] KIVOUHEVA
Mepn.

KareoTpappéva R prepdepéva kaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAektpotrAngiog.

1.2.4. Kard Tnv gpyoaoia pe mIVEAO KOQTN £§w, EVEPYOTTOINOTE TO UNXAvhpa HOVO o€
ouoTApara gival e§omAicuéva pe Fi S1akOTITN (S10KOTITNG Yia £TTEiyouca S1aKOTT A&IToupyiag Je
TPOCTACIO ATTd UTTEPEVTAOT)), Kl TO peUUA S10ppoNg TTou evepyotroinoe RCD trpétrel va givai
ox1 mepPIo0o6TEPO a6 30MA, CUNPWVA PE TOV «KAVOVIOHO 3 TO OXESIOOHO TWV NAEKTPIKWV
E£YKATOOTACEWYV KOI YPAUUWY UETOQOPAG EVEPYEIQG.

Edv mpémel va XpnoIMOTTOINCETE £€va KOAWSIO €TMEKTAONG, ONMEIWOTE OTI Ba TTPETEl v
€MIAESETE pIa ETTEKTAON YIa 15 péTpa pe Siatopn aywyoU 1,5 mma2. 0a TTPETTEI TTAVTA VA AVOTITUXOET
mARpwg Extender. YavdamwTukTn emékTaon yiveral mnvio. Otav gpydleoTte o€ e§wTEPIKOUG
XWPEOUG, XPNOIPOTIoIEiTE MOVO KAAWSIA TTEKTAONG KATAAANAO yia e§wTepikni XpARon. H xprion
£vOG KaAwSiou KATAAANAO yia eSWTEPIKA XPON HEIWVEI TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.2.5. EQv TrpETTel va XpNOIPOTIOINOETE HiIa BoUpToa KOTITNG UYpO TrEPIBAAAOV, OUVOEDTE TO
HNXAvnua pévo oe eykataoTdoelg Tou diabétouv Fi S1ak6TTn nAgkTpikou-cal. H xprion autwv
TWV PEUMATWYV B1appong £vag SIOKOTITNG ao@aAgiag MEIWVEI TOV KivEuvo nAekTpotrAnsiag.

1.3. Ao@aAn TpoTTO EPYOTiag.

1.3.1. Na eioTe o€ eypriyopon, TTapakoAouBoUV TTPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG KOl VO EVEPYOUV
ME TTPOCOXN Kal oUveoT. Mn XpNOIUOTIOIEITE TO BAUVOKOTITIKO, OTOV Ei0TE KOUPAOTHEVOI | UTTO
TNV EMTNPEIN VOPKWTIKWYV, 0AKOOA | QAPUAKWY.

Mia oTiyuR amrpogoediag kaTd Tn A€IToupyia Tou O VOKOTITIKOU MTTOPET VO £XEI WG OTTOTEAET



®
RAIDERE
ocofapoUg TPAUMATIONOUG.

1.3.2. Epyacia pe TpooTATEUTIKA poUXa KAl VA @OpoUV TTAVTA TTPOCTATEUTIKA IO TA JATIO.

DopwvTag KATGAANAO yia TNV £pyacio TTOU EKTEAEITAI PEOO ATOMIKAG TTPOCTACING, OTTWG
HAOKO YIa TN OKOVN, UYIR €PUNTIKA KAEIOTA TTATTOUTOIA HE OTOOEPO TTEAMO TTPOCTATEUTIKO
KPAVOG Kl O1IYaOTAPES (WTOACTTISEG) MEIWVEI TOV KiVEUVO aTUXAMATOG.

1.3.3. ATro@uyeTe TOV Kivduvo TnG évragng Tng Bouptoag k6@Tn akoUaia. Mpiv atréd Tn ouvdeon
HE To NAeKTPIKO BikTUO, BeBaIWOBEiTE OTI O S10KOTITNG BpiokeTal oTn Béon “off’. MeTagpépouv
BauVOKOTITIKO HE TO SAXTUAG 0ag OoTO SIOKOTITNG 1) EvEpyoTtroinon dUvaun Tou 6AUVOKOTITIKOU,
OTav gival EvepyoTToinuéVn, UTTAPXEl KivBUVOG aTUXAHOTOG.

1.3.4. MNpiv a1wd Tn peTdBaocn BauVOKOTITIKG gival uverete TTOU PTTOPEITE VA a@aIpETETE OAEG
TIG ETMIXEIPAOEIG KOIVIIG WPEAEING KOI SIOKOTITEG.

epyaAeio BonBeia {exaopuévn o€ éva KIVOUPEVO HOVAS A UTTOPEi VO TTPOKAAET EI TPAUMATIONOUG.

1.3.5. Mnv TeviwveoTte. EpyaoTtolv o€ pia otabepn €0 TOUu CWHATOG Kal avd TTAod CTIYUA
va diatnpnoel Tnv 1ooppotria. ‘ETol, pmopeite va gAéyxere 1o IVEAO KOPTN KAAUTEPN KOl
ao@AAéoTEPN OTTPOPBAETITEG KATAOTACEIG.

1.3.6. NTuBeite KatdAAnAa. Mnv AsiToupyeite pe @apdid pouxa | kKoounpata. KparioTe Ta
HaAAIG oag, Ta poUxa Kal TO YAVTIO HOKPIG OTTO Ta KIVOUHEVA PEPTN TOU BapvokoTrTiIKoU. XaAapd
poUxa, KOOUAMOTA | HOKPIG MaAAIG HTTOPEi VA TTIOOTOUV OTO TOOK.

1.3.7. Av gival duvaTtov, XpnOIJOTTOINCTE éva EEWTEPIKO OUCTNHA avappoPnong, Bepaiwdeite
OTI gival EVEPYOTTOINMEVOG Kal AEITOUPYEI OWOTA. XPNOIMOTIOIWVTAG TO GUCTNHO avappoPnong
HEIWVEI TOUG KIVEUVOUG TTou o@egilovTal va SWOoel HaKPId Tn oKOVN KATA TNV Epyaaoia.

1.4. ®povTida Tou BOPVOKOTITIKOU.

1.4.1. Mnv UTTEPQPOPTWVETE TO BAUVOKOTITIKO. XPNOIMOTTOINOTE TO BAUVOKOTITIKO HOVO
oUMQWVA HE TOV TIPOOPICHOG Tou. Oa AsiToupynoel KAAUTEPO Kol ACQOAECTEPA OTAV
XPNOIUOTTOIEITE TO KATAAANAO OOMVOKOTITIKO 0Ot KaBopiopéveg oamd TO €UPOG (PoOpPTiou
KOTOOKEUOOTR.

1.4.2. Mnv XpnOIYOTIOIEITE éva BAUVOKOTITIKO TOU OTTOioU SI0KOTITNG Eival KATECTPAMMEVO.

OauVOKOTTITEG, N oTroia dev PTropei va eAeyxBei pe TOo SIAKOTITN TTOU TTPOOpPIdeTal ATTO TOV
KOTOOKEUOOTN €ival ETMIKiIVOUVO Kal TTPETTEI VO ETTIOKEVAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAdgeTe TIG pUBUicEIG TOU BAPVOKOTITIKG, YIO VO QVTIKOTOOTAOEl T £PYOAEia
gpyaciag Kal TTPocheTa afeooudp, KOBWG Kal HEYAAo Xpoviké SidoTnua Xwpeig Tn XpAon
TOU BOPVOKOTITIKOU OTTOCUVSEoTE TO amod TNV Tpifa. To pétpo autd efalcipel Tov Kivduvo
mPOKANONG BapvokoTTiIKoU AdBog.

1.4.4. ATToOnNkeUOTE TO OOPVOKOTITIKO O€ HEPN OTTOU PTTOPEI VO TTPOCEYYICTEI aTT6 To TTaUSId.
Mnv a@AVETE va UTTOPEi va XPNOI1JOTToIn0si atrd dTtopa Tou dev gival e§OIKEIWMPEVOI PE TO TTWG
va 1o AsiToupynoel Kal va pnv SiaBdoete autég Tig odnyieg. OTav oTa XEpIO TwV ATTEIPOUG
XPNOTEG, BoUPTON KOTITNG UTTOPEI VA gival EAIPETIKA €TTIKiVEUVN.

1.4.5. KparioTe Tn unxavi pe mpoooxr. Befaiwbeite 611 01 KIvnTéG povadeg Asitoupyolv
dyoya, av dev {opkio TTou £XOuv OTAOEl | KATOOTPa@Ei péPn Tou Trapafiddouv i va
TPOTTOTIOINCE!I TIG A&ITOUPYiEG TOU BaPVOKOTITIKOU. TpIV XPNOINOTIOINCETE TO BAUVOKOTITIKO
KATAOTPaPEi, £XOUV EMIOCKEVAOTEI TO gpyaAcio. MoAAd atuxApara TpokaAoUvTal ATd KOKNA
OUVTAPNON TWV NAEKTPIKWYV EpYOAEiwy.

1.4.6. Alatnpeite Ta gpyaAgia KOTTAG aiXunped kai kaBapd. TuvTnpoUvTal CwoTd gpyaleia
KOTTNG HE KOPTEPEG OKMEG KOTTNG Eival HIKPOTEPN AvTioTAON Kal EpyddovTal padi Toug EUKOAOTEPN.

1.4.7. XpnOIYOTIOINOTE TIG TTIPOCOPHOYEG OUVEEONG BAUVOKOTITEG KAl EPYAAEia, CUPPWVA PE
TIG 03nYigg TOU KOTAOKEUAOTN. ZERACTHOG Kal TIG E15IKEG CUVONKEG EPYaTiag Kal TIG A&IToupyieg
TToU TPETTEl VA akOAouBrigouv. XpnOIMOTIOIWVTAG £Va BAUVOKOTITIKO IO OKOTToUg GAAOUG a1rd
€Keivoug TTou TpoopilovTtal augdvel ToV KivBuvo EuPAVIONG ATUXNMATWY.

1.5. O3nyieg yia ac@aln XeIPIOCHO IBIKWYV YIA VA AYOPACTEI BAUVOKOTITIKO COG.

Otav gpydadeoTe pe OAUVOKOTITIKO QOPATE WTOAOTISEG. O avTikTuTTog TwWV duvaTd B6pUo
Hmropei va mpokaAéoel BAABN oTnV akonl gag. XpNOIUOTIOINOTE TO TAPEXOUEVO TTARPNG, HE
wPOc0eTn Xe1ipoAaBn. ATTWAEIN TOU EAEyXOU TNG PNXOVAG UTTOPEI va augnBei o aTtuxAuaTa.

1.5.1. Mnv xpnoipoTroigiTe E§APTAMATA TTOU SEV GUVICTWVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH EISIKG
yla auTé 1o NAeKTPIKS gpyaAeio. To yeyovog OTI UTTOPEITE VO CUVSECETE OTO PNXAvnua ciyoupa
e§dpTnua N epyaleio epyaciag, dev e§ac@alifeTal n ac@aAng xpnon.



36  www.raider.bg

1.5.2. Epyacia pe Ta J€CA ATOUIKAG TTPOCTACIAG. AVAAOYd ME TNV EQAPHOYR, XPNOIUOTTOINCTE
HAOKO TTPOCWITOU, N TTPOCTACIA TWV MATIWV I} TIPOCTATEUTIKA yuaAid. Edv gival atmrapaitnTo,
Vo @OpPATe MACKA yid T OKOVN, OIyaOoTAPES (wToaoTrideg), uTTodApaTa £pyaoiag i mTodid
1TTOU Odg TTPOCTATEUElI ATTO UIKPA oCWHATISIO oTpéWel oTnV gpyacia. Ta paTia cag Oa TTpétel
VO TTPOCTATEUOVTAI ATTO TTETOUV OTA CWHATISIO XWPO EPYATiag. HAOKA OKOVNG 1 ocupfaivouv
QVOTIVEUOTIKOU OKOVNG @QiATpou Katd Tn Aeitoupyia. Edv éva peydAo xpoviké SidoTnpa €ioTe
ekTEDEIPéVOl o€ SuvaTo BopuBo pTTopEi va 0dNyNoel o€ ATTWAEIN TNG OKONG.

1.5.3. Edv ekTeAeitTe SpaoTnPIOTNTEG OTTOU UTTAPYXEl £va £pYaAEio KOTTAG Kivduvog ptTopEi
VO ETMIKOIVWVNAOEI M€ KPUPHEVA KOAWSIO 1 PE TO S1k6 TOU KOAWSIO TPOPOBOTiag, KPATAOTE TO
HNXAavnua povo povwpéveg Aafég. Me Tnv gicodo Tou epyaleiou o eTa@n pe nAeKTpoPopa
KaAwSia givar METAAAIKA péEPN TOU BANVOKOTITIKOU Kal auTé Ba piropouce va odnynoel o€
nAektpomAngia.

1.5.4. KpatoTE TO KAAWSI0 TPOPOBOCIAg O€ MIa AC@PAAR ATTOCTAC ATTO TA TTEPICTPEPOHUEVA
epyaleia epyaoiag. Av XaoeTe TOV Ay X0 TOU KOAWSioU BauVOKOTITEG HTTOPOUV VA S1aXwPICTOUV
i va TTapacupBei a1ré autéd To EpyaAEio Kal va TTPOKAAETEI TPAUUATIOHO.

1.5.5. Mnv a@nvere TOTé TO BAUVOKOTITIKO TIPIV TO €PYOAgio gpyaciag o€ pia TTARPN
OoTAPOTAOE va KiveiTal. To epyalAgio yeTakivnong umropei va ayyigel To 0épa, pe amotéAeopa va
XGOoETE TOV EAEYXO TOU BOUVOKOTTITIKOU.

1.5.6. KaBapioTe Toug agpaywyoug Tou BauVOKOTITIKOU GOG.

1.5.7. Mn XpnOIYOTIOIEITE TO BAUVOKOTITIKO KOVTa ot eU@AekTa UAIKA. O1 omivlipeg Ba
HuTTopoUcav va TTPOKAAEGTOUV OVAPAESN AUTWY TWV UAIKWV.

1.5.8. MNot€é pnv TorofEeTEITE TA XEPIO CAG KOVTA O€ KIVOUUEVO EpyaAEia epyaaiag.

1.5.9. Edv n 1don Tpo@odociag Siakotrei (TT.X. AOyw S10KOTTAG PEUUATOG R av TO @Ig gival
oTtnv Tpila), SEPTTAOKAPETE TO SIOKOTITN KAl va TOo TomoBeTAoeTe OTn Béon “off’. Autdé Oa
atroTpéYel TNV avegéAeykTn TTEPIAAUBAVOUV OOUVOKOTITIKO.

1.5.10. Katd Tn Aeitoupyia, KPATAOTE TTATNHEVO TO BOPVOKOTITIKO OTOBEPd pE Ta BUO XEPIX
kol Saveiouv oTaBepr) oTdON ToUu owpatog. Me Ta dUo xépia BaPVOKOTITEG SlaTnpPEiTAl PE
MEYOAUTEPN AT @PAAEIQ.

1.5.11. Mn XpnOIUOTIOIEITE TO BAPVOKOTITIKO, OTAV TO KOAWSIO TPOWOdoUoiag £XEl UTTOOTEI
{nuid. Av 1o KoAwdI0 runtime éxel umooTei {NUId, unv ayyilete. AHEOWG QATTOOUVOEDTE TO
KaAwd10 Tpo@odoaiag.

DOappéva kaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

1.5.12. Av 10 BopvokoTTIKO atroBnkeleTal o XapnAég BepPoKpaTieg | META OTTO HIO HAKPA
mePiodo KATA TNV otroia dev XpnoiIJoTToIEiTal, B0 TTPETTEI VO OTPAPOUV G AEITOUPYOEI APKETA
AETTTA XWPIG PopPTiO, £TO1 WOTE TA OTOIXEIA va AITTaivovTal.

e avTifeTn TEPITITWON, PTTOPEi Va TTPoKANBei nAekTpotrAnéia, Trupkayid 1 / kai ocofapoug
TPOAUHATIONOUG.

2. AeIToupyIKn TTEPIYPAPK KOI O OKOTTOG.

BoupTtoa KOTITNG TTPETTEI VO XPNOIMOTIOIOUVTAI HOVO YIA TNV KOTTH PPaxTwV Kai 8duvwy. Mia
AGAAN xpnon Tou TrpiovioU, dev TepIAAUBAVOVTAl O AUTOV TOV 0dNYO UTTOPEI VA TTPOKAAECE]
{nNMIG oTO UNXAvnua | coBapod TPAUHMATIONO TOU XEIPIOTH.

3. ’Evragn oro SikTuo.
AuTO TO BaPVOKOTITIKO pTTOPEi v ouvdeBei povo oe TTpifa povoaoiks. BeBaiwbeite 611 n
TAON TOU BIKTUOU gival N idia HE TNV TAON AsITOoUpyiag TTavw oTNV TTAGKO.

4. Mnxdvnua ZuvapuoAoynon

- EyKaTaoTAOTE TO TTPOCTATEUTIKO KAAUMHA (2) oTO TTAQiICIO TNG PNXOVAG, KAl TOIUTTAOTE
o@IXTA Kol OTIG SU0 TTAeupég e dUo Bideg.

- ZuvdéoTe TO QIG pE éva KatdAAnAo emrékraon. Kavre pia OnAid kol avakareovTal péoao
a1rd TNV TPUTTA OoTO Tiow AABR Kal AyKIOTPO OUYKPATNONG TTAvw omrd 10 KaAwdio (6). Zag
TIPOTEIVOUUE VO XPNOIPOTIOIEITE MIO UTTOAEIUPATIKA TPEXOUCO CUOKEUN pe pelpa Sigyepong 30
mA n Aiyétepo.
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5. Evepyotroinon / amrevepyotroinon

On: MiéoTe 10 B10KOTITN On / off (4), To oTroio BpiokeTal OTNV KEVTPIKA AABH Kal TAUTOXPOVA
mEoTE TO BI0KOTITN (3), 0 OTroiog eival ToTroBeTNPEVOG OTO BondNTIKA AdBn pe Ta SUo Xépia.

- Off: areAeuBepwoel Evav atrod Toug SIaKOTITEG KUKAWMATOG (4) 1 (3).

- Nemrideg paxaipiwv @PEVWV OTANATE apéowg péoa o€ 1 deuTepOAeTTTO. AUTO MTTOPEi VO
TpoKaAéoel pia omifa oTa dvw agpaywyoUs. Auto gival QualoAoyiké Kal dev Ba ocag 1 1o
pnxavnua BAGyel.

- ®pAKTEG KOTTAG.

Mpiv a1é TNV évapén Twv gpyaciwy, emMIAEETE KAASIA pe BIAUETPO PeyaAUTepn atmd 16 mm
KOl KOMMEVA UE TTPIOVI.

TpamreloeIBég TTPOPIA AVTIOTOIXEI OTN PUOIKA AVATITUSN TWV QUTWYV Kal TTpowoei T BEATIOTN
augavopevn 6apvoug.

- Na evBappuvel TTUKVI aVATITUEN TWV VEAPWYV QPPAKTEG, Ba TTPETTEI VO KOTTEI HOVO TO HICU
TWV VEWV BAACTWV.

Edv n avriotd@uion éxer @rdoel oto £mOuunTé UWog, véol BAacToi utropei va agaipedei
EVTEAWG.

ZEKIVAOTE KOWIPO a6 TO KATW péEPOG Tou BApvou oTnv Kopu@n. KowTte To TTAvw péPOG o€
TTPOTIHWHEVN HOPPN oag o€ gubeia opIfOVTIO OXAMA, | VO OTPOYYUAEMEVO OTEYN.

Av o1 AeTTideg @payuéVEG ) ITTAOKOPIOTEI, CTOUATAOTE TOV KIVNTHPA, AQAIPECTE TNV PTTATAPIO
KQl, OTIN OUVEXEIQ, AQAIPECTE TO AVTIKEIMEVO £XEl KOAANOEI TO Jaxaipl.

Mpoooxn! MeTaAAIKG ePTTOBIA OTTWG PPAXTEG, KATT, uTTOpEi va BAdWe! Tig AeTTideg.

- Mdavra va TnPouv yia va KPATACEl TO KAAWSIO ETTEKTAONG TTICW TOU KOl VA apXioEl KOTTAG
(PPOKTWYV ATTO TO oNUEio TToU BPICKETAI TTANCIECTEPA TTPOG TNV TTPida.

6. ZuvrtApnon kai o€pRig

- Mpiv a1ré TNV eKTEAEOT) OTTOIECONTIOTE ETTITAYEG I} EPYNCIEG CUVTAPNONG, ATTOCUVSECTE TNV
mapoxn peUPATOG.

- EAéy&TE TN pNXavV 0AG TOKTIKG TTPIV OTTO TNV £vapEn TWV EPYOCIWYV.

KarteoTpappéva Aemideg KOTMAG TPETTEl VO ETMICKEVOOTEI A VO AVTIKATOOTOOEi a1mrod
£EEIBIKEUPEVO TEXVIKO, TIPIV TN AEITOUPYiOl TOU PNXOVAHOTOG.

- KoBapifete mwavra T1a amopeivapia TG XA6ng kai OAuvwv oTnV KEQOAR KOTAG
XPNOIUOTTOIWVTAG £va TTIVEAO KAl TTAVi.

- EQappooTe TNV UTTOGTAPIEN OTTPEl YIA TO HOXAipl YIO VO QTTOTPEWEI T OKOUPId.

- BAATE TO TTPOOTATEUTIK SAKTUAWY TIPIV ATTd TNV ATTOOAKEUC TNG UNXAVAG YIO HEYOAUTEPO
XPOVIKO SidoTnHa.

- KpatioTe Toug agpaywyolg oTo TEPIBANMA TOUu KIvnTAPO KaBapo.

- MNa va KaBapioeTe TN CUOKEUR, XPNOIMOTIOIEITE MOVO ATTIO CATTOUVI Kal éva uypo Travi yia
va kaBapioere Tn ouokeur). Mnv BuBieTe Tn ouokeun o€ vepod Kal TTAUVETE pE pia pdvika. Mnv
A@PRAVETE OTTOIOSNTTOTE UYPO va €10€A0€l OTO EOWTEPIKS TOU. MnVv KaBapieTe pe uPnAN NAEKTPIKNA
migon.

I

7. NpooTacia Tou MepiBdAAovTog.

Kard tnv dmrown Tng mTepIfalAovTikig e§ouaiag, aieooudp Kal N CUOKeUaoia Ba TTPETTEl va
utrodaAAovTal o€ KAaTAAANAN eTe€epyaoia yia TNV ETAVAXPNCIJOTTIOINGT TTOU TrEPIEXOVTAI O€
AUTA WHG.

Mnv merdre okoutridia oTnv g§oucial Zoppwva pe TNV odnyia 2012/19/EK Tng Eupwiraiknig
"EVWOoNG OXETIKA ME ATTOPXOIWHEVEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl T Snuioupyia
€£vOG £0VIKOU Jikaiou Kol NAEKTPIKA gpyaAgia TTOU PTTOPOUV va XPNOIUOTToInBouyv, TTPETTEl va
ouAAéyovTal XwpIoTd Kal va utrofBdAAovTal o KaTdAANAn emegepyaoia yia TNV avAakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTA T UAIKA.
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Navodilo za uporabo
Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam za nakup hidravli¢ne dvigalke, najbolj uspesno rasto¢e blagovne
znamke na trgu-RAIDER. Ko se naprava pravilno sestavi in uporablja, so RAIDER naprave varne in
zanesljive in delo z njimi vam bo v veselje. Za vaSe zadovoljstvo skrbi servisna mreza.

Pred uporabo hidravli¢ne dvigalke, prosimo, da se pozorno seznanite s temi navodili za
uporabo.

V skrbi za vaSo varnost in pravilno uporabo, pozorno preberite ta navodila, vklju¢no s predlogi
in opozorili v njih. V izogib nepotrebnih napak in nesrec¢, je pomembno, da ta navodila shranite tudi
za kasnej$o potrebo za vse, ki bodo napravo uporabiljali. Ce jo preprodate naprej, morate poskrbeti,
da bo nov uporabnik dobil to navodilo. Le tako se bo nov uporabnik lahko seznanil s pomembnimi
varnostnimi in delovnimi navodili.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo kvalitetni sistem upravljanja ISO 9001:2008 iz podrocja
certificiranja: Trgovanje, uvoz, izvoz in servisiranje z hobi in profesionalnimi elektri¢nimi, mehanskimi
in pnevmatskimi orodji in sploSno Zeleznino. Certifikat je izdal Moody International Certification Itd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-HT06
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ w 550

St vrtljajev min-! 1500
Dolzina reza mm 510
Rezanje - maksimalni premer mm 20

Raven zvocnega tlaka L, dB 87(A), K,,=3dB
Raven zvo¢ne modi L, dB 100(A), K,,=3dB
Raven vibracij m/s? 6.22, K=1,5m/s?
Za&cita razred izolacije - 1]




RAIDERME:

Upodobljen elementi:

1. Noz.

. Zasg¢itni pokrov.

. Dodatni ro¢aj s sprozilnim stikalom.
. Glavni ro€aj s sprozilnim stikalom.

. Napajalni kabel.

. Nosilec kabla.

o hWN

1. Splos$na navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ ali
hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovno mesto vedno Eisto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne uporabljajte rezalnik $¢etke v okolju s povec¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem rezalni lahko ustvari iskre, ki lahko povzro€i vzig prahu ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko rezalnik krtaco.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad motorna kosa.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Vti¢ za motorna kosa mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo
dovoliti, da prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljucite.

Originalni vtici in vti€nice zmanjSajo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmeti, na primer s cevmi, grelci,
stedilniki in hladilniki. Ko je vase telo ozemljeno, tveganje elektricnega udara je vecja.

Séitijo stroj pred dezjem in vlago.

Vdor vode v rezalnik krtaco povecuje tveganje elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere je predvidenih. Na primer,
da nosijo krtaco rezalnik za kabelske ali odklop. Zavarujte kabel pred vro€ino, oljem, ostrimi
robovi in gibljivih delov.

Poskodovani ali prepleteni kabli poveéujejo tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu z rezalni zunaj, vklopite stroj v sistemih, opremljenih z odklopnika Fi (stikalo
za izklop v sili z nadtokovno zas¢ito), in uhajave, ki je sprozila FID ne sme biti ve¢ kot 30mA, v
skladu z “Uredbo 3 nacrtovanje elektri¢nih instalacij in elektri¢énih vodov. “

Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati za podalj$anje 15 metrov z
dirigentom preénim prerezom 1,5 mm2. PodaljSek je treba vedno v celoti razviti. Nerazvito
podaljSanje postane tuljava. Pri delu na prostem, uporabljajte le podaljSke, ki so primerne za
zunanjo uporabo. Uporaba kabelskega podaljSka, primernega za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti rezalnik krtaéo vlazno okolja, prikljuéite le v obratih, opremljenih
z elektricno-cal breaker Fi. Uporaba taksnih varnostno stikalo odvodne tokove zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. Ne
uporabljajte rezalnik krtaco, e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delu s rezalnik krtaco ima lahko za posledico hude telesne
poskodbe.

1.3.2. Delo z zas¢itno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosi primeren za dela, ki se izvaja osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
zdravih tesno zaprti €evlji s stabilno tekalne plasti zas¢itne ¢elade in gluSnikov (zamaske za
usesa), zmanjsSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti vkljucevanja rezalno nenamerno. Pred prikljucitvijo na
elektri€no omrezje, preverite, ali je stikalo nastavljeno na “off”. Torbica rezalnik krtaco s prstom
na stikalu ali pozivitev mo¢ rezalno, ko je on, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Pred vklopom rezalnik krtaco je uverete, da ste ga odstranili vse pripomocke in stikala.
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Pomo¢ orodje pozabiti na premi¢ni naprave lahko povzroéi poskodbe.

1.3.5. Ne precenjujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati
ravnotezje. Tako lahko nadzorujete kosa boljSih in varnejsih nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice pro¢
od gibljivih delov motorna kosa. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v chuck.

1.3.7. Ce je mogoée, uporabite zunanji vdihavanju sistem, se preprié¢ajte, da je in deluje
pravilno. Uporaba pri vdihavanju sistem zmanjsuje tveganje zaradi oddajajo prahu pri delu.

1.4. Skrb za motorna kosa.

1.4.1. Ne preobremenite rezalnik krtaco. Uporabite rezalnik krtaco samo v skladu z njegovim
namenom. Boste bolje in varneje, ¢e uporabljate ustrezno rezalnik krtaco v dolo¢i obmocju
proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Ne uporabljajte krtaco rezalnik, katerega stikalo je poSkodovan.

Motorna kosa, ki ga ni mogoce vklopiti ali izklopiti, ki ga je proizvajalec, je nevarno in ga je
potrebno popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve motorna kosa, za zamenjavo delovnhega orodja in
dodatne opreme, kot tudi daljSa obdobja brez uporabe kosa izkljucite iz elektricnega omrezja.
Ta ukrep odpravlja tveganje za sprozitev rezalnik krtaco nenamerno.

1.4.4. Shranite rezalnik krtaco na mestih, kjer je mogoce dostopati otroci. Ne dovolite, da se
osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo. Ko v rokah
neizkusene uporabnike, lahko motorna kosa lahko zelo nevarno.

1.4.5. Napravo skrbno shranite. Preverite, da so mobilne naprave delujejo brezhibno, ¢e ne
uroke, ki so strgane ali poSkodovane dele, ki krsijo ali spreminjajo funkcije motorna kosa. Pred
uporabo rezalnik krtaéo poskodovano, so orodje popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo
vzdrzevana elektriéna orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite za pritrditev rezalnih krtaco in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovne pogoje in postopke, ki morajo slediti. Uporaba rezalnik krtaco
za druge namene, ki niso namenjene namene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno specifiéne ravnanje do kupljenega motorna kosa.

Pri delu z rezalnikom ¢opi¢em nositi opremo za zas¢ito sluha. Vpliv hrupu lahko poskoduje
sluh. Uporabite vkljuéen v kompletu z dodatnim ro€ajem. lzguba nadzora nad strojem lahko
povzroéi nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporo¢a posebej za to
elektricno orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje,
ne zagotovi varno ravnanje.

1.5.2. Delo z osebno zas¢itno opremo. Odvisno od uporabe, uporabite masko, zas¢ito za o¢i
ali za$¢itna oéala. Ce je potrebno, nosite zasé&itno masko proti prahu, dusilci zvoka (zamaske
za usesa), delovne cevlje ali predpasnik, ki vas $¢iti pred manjsimi delci pretrganja pri delu.
Tvoje o€i je treba zas¢ititi pred leti na delce dela obmoc¢ja. Masko ali filter za prah dihal, ki se
pojavljajo med delovanjem. Ce dolgo ¢asa ste izpostavljeni glasnemu hrupu lahko povzroéi
izgubo sluha.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete
na skrite elektricne vodnike ali ob lastni kabel, drzite stroj samo izolirane rocaje. Ob vstopu
funkcije v stiku z zivimi Zicami it kovinski deli motorna kosa in to lahko privede do elektricnega
udara.

1.5.4. Hranite napajalni kabel na varni razdalji od vrte¢ih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
motorna kosa kabel je mogoce loéiti ali odnese to orodje in povzroéi posSkodbe.

1.5.5. pred delovno orodje popolnoma ne ustavi premikanje nikoli ne zapusti rezalnik krtaco.
Gibljivi orodje lahko dotaknete predmeta, kar pomeni, da ste izgubili nadzor nad motorna kosa.

1.5.6. Ocistite odprtine vaSega motorna kosa.

1.5.7. Ne uporabiljajte rezalnik krtaco v blizini vnetljivih materialov. Iskre lahko vnamejo teh
materialov.

1.5.8. Nikoli ne polozite roke pri gibanju delovnih orodij.

1.5.9. Ce se napetost prekine (na primer zaradi izpada elektriéne energije ali ée je vtikaé
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izklju€en), odblokirati stikalo in ga postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo nekontrolirano
vklju€uje rezalnik krtaco.

1.5.10. Med postopkom drzimo noz $¢etko trdno z obema rokama in posojajo stabilno drzo.
Z je tako roke motorna kosa biti bolj varno.

1.5.11. Ne uporabljajte rezalnik krtaco, ¢e je napajalni kabel poskodovan. Ce se med
izvajanjem kabel poskodovan, ga ne dotikajte. Takoj izkljucite napajalni kabel.

Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5.12. Ce je rezalnik krtac¢o shranjen pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, ki
ni bil uporabljen, bi morali obrniti delati nekaj minut brez obremenitve, tako da se mazati
komponente.

Ce tega ne storite, lahko povzroéi elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Opis delovanja in namen.
motorna kosa se sme uporabljati le za rezanje Zive meje in grmi¢evja. Druga uporaba zage,
ki niso vkljuéene v tem priroc¢niku se lahko poskoduje napravo ali resno poskoduje operaterja.

3. Vkljucitev v omrezju.
Ta rezalnik krtaco se lahko prikljuci le na vti€énico enofazni. Prepri¢ati omrezna napetost je
enaka obratovalne napetosti na ploséi.

4. Sestavljanje stroj

- Namestite zas¢itni pokrov (2) na ogrodju stroja in ga stisnite tesno na obeh straneh z
dvema vijakoma.

- Prikljucite vti¢ z ustrezno razsiritvijo. Da zanko in premesan skozi luknjo v zadnji rocaj
in kavelj drzalo preko kabla (6). Priporoéamo uporabo naprave za diferen¢ni tok z spotikanja
trenutno 30 mA ali man;.

5. Vklop / izklop

O: Pritisnite stikalo za vklop / izklop (4), ki se nahaja na glavnem roc¢aju in hkrati s pritiskom
na stikalo (3), ki je pritrjen na pomozni ro¢aj z obema rokama.

- Off: izpustijo enega odklopnikov (4) ali (3).

- Rezila Brake nozev takoj ustavi v 1 sekundi. To lahko povzro¢i iskro v zgornjih odprtin. To
je normalno in vas ali stroj ne bo Skodilo.

- Rezanje zive meje.

Pred zacetkom dela tako, da izberete veje s premerom ve¢ kot 16 mm in rezano z zaganjem.

Trapezni profil ustreza naravno rast rastlin in spodbuja optimalno rastoc¢e grmovje.

- Da bi spodbudili gosto rast mlade Zive meje, naj bi le polovica novih poganjkov je treba
zmanjsati.

Ce je hedge doseze zeleno visino, lahko novi poganjki popolnoma odstraniti.

Zaceti obrezovanje od dna grma do vrha. Trim vrh v Zeleni obliki na ravni vodoravni obliki
ali zaobljeno streho.

Ce se rezila zamasena ali blokirana, ugasnite motor, odstranite baterijo in odstranite
predmet zataknil noz.

Opozorilo! Kovinske ovire, kot so ograje, itd, lahko poskoduje noze.

- Vedno pazite, da bo podaljSek kabla za njim in zaceti rezanje zive meje od tocke, ki je
najblizji vticnico.

6. Vzdrzevanje in servis

- Pred izvedbo vse preglede ali vzdrzevalna dela, prekinite napajanje.

- Preverite svojo napravo redno pred za¢etkom dela.

Poskodovana rezila je treba popraviti ali zamenjati le pooblasceni serviser Pred uporabo
stroja.

- Vedno ocistite ostanke trave in grmicevja na rezalne glave s ¢opi¢em in krpo.
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- Uporabi podporo brizgalno na noz za preprecevanije rje.

- Daj kapo noz pred shranjevanjem stroj za daljSe ¢asovno obdobje.

- Naj odprtine v ohisju motorja €ist.

- Za ciS¢enje instrumenta, uporabiti le blagim milom in vlazno krpo za ¢iS€enje instrumenta.
Ne potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi tekocina za vstop v
njej. Ne Cistite z visokotlaénim Eistilcem.

L]

7. Varstvu okolja.

Glede na okolje mogi, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2012/19/ES Evropskega
unije na zastarelih elektri¢nih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoc¢e uporabiti, ga je treba zbirati lo€eno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo
za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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HR Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji grijaga od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Uz pravilnu ugradnju i uporabu, Raider su sigurni i pouzdani opreme i strojeva, i rad s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u cijeloj
zemlji.

Prije kori$tenja ovog proizvoda, molimo vas da paZljivo procCitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procitajte ove upute
pazljivo, ukljuCujuci i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove
upute ostaju dostupni za buducu sve koji Ce Koristiti grijac. Ako ga prodati novi vlasnik “Priru¢niku”
mora se podnijeti zajedno s njim, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i
upute za uporabu.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofija, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom 1ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektri¢ni, pneumatski i ru¢nih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat Ltd., Engleska.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrijednost
Model - RD-HT06
Nazivni napon napajanja: VAC 230

AC frekvencija: Hz 50

Snaga W 550

Brzina bez opterec¢enja min 1500
Duzina rezanja mm 510
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 20

Razina zvu¢nog tlaka L, dB 87(A), K,,=3dB
Razina zvu¢ne snage L, dB 100(A), K, =3dB
Razina vibracija m/s? 6.22, K=1,5m/s?
Zastita Klasa izolacije - Il

Znacajke proizvoda:

1. Noz.

2. Zastitna navlaka.

3. Pomoc¢na rucka s okidac¢a prekidaca.
4. Glavna rucka s okidaca prekidaca.
5. Kabel za napajanje.

6. Drzac kabela.
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozara i/ ili teSkih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude cisto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne koristite reza¢ kist u okruzenju s poveéanom opasnosc¢u od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine.

Tijekom rada rezac¢a ¢etkice mogu stvarati iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja reza¢ ¢etkom.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad trimeru.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucak trimeru moraju biti prikladni za uporabu kontakt. Ni u kojem slucaju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaéi i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim objekte kao Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i
hladnjaci. Kada se vase tijelo uzemljen, rizik od strujnog udara je veci.

Zastitite uredaj od kise i vlage.

Voda ulazi u reza¢€ kist povecava rizik od strujnog udara.

1.2.3. Ne koristite kabel za napajanje u svrhu za koju je namijenjen. Na primjer, nositi trimer
kabela ili iskljuc¢ivanje. Drzite kabel dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomiénih dijelova.

Osteceni ili usukan kabel povecava rizik od strujnog udara.

1.2.4. Prilikom rada s trimer vani, ukljucite uredaj samo u sustavima opremljenim s prekidacem
internetu (prekidac¢ za iskljuc¢ivanje u nuzdi s overcurrent zastitom), te tekuce propustanja koja
je pokrenula RCD ne smije biti viSe od 30mA, prema “Uredbi 3 planiranje elektri¢nih instalacija i
vodova “.

Ako morate koristiti produzni kabel, imajte na umu da morate odabrati produzetak 15 metara
s vodi¢a presjeka 1,5 mm2. Hrani uvijek treba biti u potpunosti razvijen. Nerazvijena prosirenje
postaje zavojnica. Kada se radi na otvorenom, koristite samo produzne kabele pogodne za
vanjsku upotrebu. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

1.2.5. Ako morate koristiti trimer vlaznu okolinu, spojite uredaj samo u postrojenjima
opremljenim elektricnim-cal prekidaca internetu. Uporaba takvih sigurnosni prekida¢ odvodne
struje smanjuje rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite
rezac kist, kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe rezac kist moze imati za posljedicu imati ozbiljne ozljede.

1.3.2. Rad sa zastitnom odje¢om i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodna za zadatak koji se obavlja osobnu zastitnu opremu kao sto je maska, zdrave
dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom kacigom i prigusivaca (€epici za usi)
smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od uklju¢ivanja trimer nehotice. Prije spajanja na elektri€cnu mrezu,
provjerite je li prekida¢ postavljen na “off”. Noseci trimer s prstom na prekidacu ili energiju mo¢
trimer, kada je ukljuéen, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Prije prebacivanja trimer je uverete da ga uklonite sve komunalije i prekidace.

Pomoc¢ alat zaboravio na pokretnu jedinicu moze uzrokovati ozljede.

1.3.5. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nacin mozete kontrolirati trimer bolje i sigurnije neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje
od pokretnih dijelova trimer. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u steznu glavu.

1.3.7. Ako je moguce, koristite vanjski sustav aspiracija, pobrinite se da je ukljucen i radi
ispravno. KoriStenje aspiracija sustav smanjuje rizik zbog dati prljavstinu pri radu.

1.4. Briga o trimeru.
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1.4.1. Nemojte preopteretiti reza¢ cetkom. Koristite reza¢ kist samo u skladu s njegovom
namjenom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuci trimer u odredeno rasponu
proizvodac opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti trimer ¢iji je prekidac¢ ostecen.

Cetka rezaé, koji se ne mogu kontrolirati s prekidaéem namijenjen od proizvodaéa, opasan je i
treba se popraviti.

1.4.3. Prije nego Sto promijenite postavke trimeru, zamijeniti radnih alata i dodatni pribor, kao i
duga razdoblja bez upotreba cetkice za rezanje izvucite kabel iz uticnice. Ova mjera eliminira rizik
okidanje trimer napitka.

1.4.4. Spremite trimer na mjestima na kojima se moze pristupiti djece. Nemojte dopustiti da
se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne procitati ove upute. Kada je u
rukama neiskusne korisnike, kist reza¢ moze biti vrlo opasno.

1.4.5. Pazljivo bi stroj. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju besprijekorno, ako ne i
carolije koje su slomljene ili oSte¢ene dijelove koji krse ili mijenjaju funkcije trimeru. Prije uporabe
trimer ostecene, su popravljeni alat. Mnoge nesrec¢e uzrokovane lo$e odrzavanim elektriénim
alatima.

1.4.6. Imajte rezanje alati ostar i ¢ist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim oStrice su manji otpor
i raditi s njima lakse.

1.4.7. Koristite pricvrsne spojnice i alate trimer, u skladu s uputama proizvodac¢a. Postujuéi
i specificne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. KoriStenje reza¢ kist za drugu osim
predvidene svrhe povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specifi¢ne za kupljenu trimer.

Prilikom rada s reza¢em kista nositi zastitu za usi. Utjecaj buci moze uzrokovati ostec¢enje sluha.
Koristite prilozeni zajedno s pomoénim ruékom. Gubitak kontrole nad strojem moze narasti do
nesrece.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporu¢ene od strane proizvodaéa posebno za ovaj
elektriénog alata. Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi se
osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Rad sa osobnom zastitnom opremom. Ovisno o aplikaciji, upotrijebite masku, zastitu za
oc€i ili naocale. Ako je potrebno, nosite masku za prasinu, prigusivaci (Cepici za usi), rad cipele
ili pregacu koja vas stiti od sitnih Cestica iskrivljenje na poslu. Tvoje oCi moraju biti zasticeni od
letenja u éesticama radnom prostoru. maska za prasinu ili respiratorne filter prasine javljaju tijekom
rada. Ako dugo ste izlozeni buci moze dovesti do gubitka sluha.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene
zice ili vlastito napajanje, drzi stroj samo izolirane ruc¢ke. Nakon ulaska funkcije u kontakt s
elektriénim zicama it metalne dijelove trimer i to bi moglo dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od rotiraju¢ih radnih alata. Ako izgubite
kontrolu kist reza¢ kabel moze biti prekinute ili odnese ovaj alat i uzrokovati ozljede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte reza¢ ¢etkom prije radnog alata na potpuni zaustaviti kretanje. Krece
alat moze dodirnuti subjekt, s rezultatom da gubite kontrolu nad trimer.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore trimer.

1.5.7. Nemojte koristiti trimer u blizini zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti tih materijala.

1.5.8. Nikada ne stavljajte ruke u blizini kre¢e radnih alata.

1.5.9. Ako je napon napajanja je prekinuta (primjerice, zbog nestanka struje ili ako je utikac
unplugged), deblokirati prekidac i staviti ga u polozaj “iskljuceno”. To ¢e sprijeéiti nekontrolirano
ukljuéuju trimer.

1.5.10. Tijekom rada, drzite reza¢ ¢etkom cvrsto s obje ruke i pruziti stabilan stav. S obje ruke
trimer je zadrzao sigurnije.

1.5.11. Ne koristite reza¢ ¢etkom kada je oSte¢en kabel za napajanje. Ako runtime kabel ostecen,
ne dodiruju. Odmah odspojite mrezni kabel.

Osteceni kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

1.5.12. Ako se rezac kist se ¢uva na niskim temperaturama ili nakon dugog razdoblja u kojem
se ne koriste, treba obratiti raditi nekoliko minuta, bez opterecenja, tako da su dijelovi podmazani.



46  www.raider.bg

Ako se to ne uéini, moze do¢i do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Cetka za rezanje moraju se koristiti samo za rezanje zivice i grmlja. Druga primjena pile, nije
ukljuéena u ovom priruéniku mogu ostetiti stroj ili teSko ozlijediti operatora.

3. Ukljuéivanje u mrezu.

Ovaj kist reza¢ moze se spojiti samo na jednofaznu utiénicu. Provjerite je li mrezni napon je isti
kao pogonskog napona na plog¢i.

4. Sastavljanje Machine

- Instalacija zastitni poklopac (2) na kuciste stroja, i patiti ga ¢vrsto na obje strane s dva vijka.

- Spojite utika¢ s odgovarajuc¢im nastavkom. Napravite petlju i mijeSaju kroz rupu u straznjem
rukohvatu i kuka drza¢ preko kabela (6). Preporuéamo koristenje strujne sklopke s okidanje
trenutnu 30 mA ili manje.

5. Ukljuéivanje / iskljucivanje

On: Pritisnite prekida¢ za uklju€ivanje / isklju¢ivanje (4) koja se nalazi na glavnoj rucki i
istovremeno pritisnite prekidaé (3), koji je montiran na pomoénom rucke s obje ruke.

- Off: objaviti jedan od prekidaca (4) ili (3).

- Noz za ko€nice ostrice odmah prestane u roku od 1 sek. To moze prouzrociti iskru u gornje
otvore. To je normalno i nece vas ili stroj naskoditi.

- Rezanje zivice.

Prije pocetka rada, odaberite grane promjera ve¢eg od 16 mm i izrezati kod piljenja.

Trapezni profil odgovara prirodnom rastu biljaka i pospjesuje optimalna raste grmlje.

- Poticati gust rast mladih zivice, samo polovica novih izbojaka treba izrezati.

Ako je zastita dosegla Zeljenu visinu, novi izdanci mogu se potpuno ukloniti.

Pocnite podrezivanje s dna grma do vrha. Trim vrh u zeljenom obliku u ravnoj horizontalnoj
obliku, ili zaobljeni krov.

Ako su nozevi zacepljen ili blokiran, zaustaviti motor, izvadite bateriju, a zatim uklonite predmet
zaglavljen noz.

Upozorenje! Metalne barijere kao $to su ograde, itd, moze ostetiti ostrice.

- Uvijek se pridrzavajte zadrzati produzni kabel iza njega i poceti rezanje zivice od tocke najblize
utinicu.

6. Odrzavanje i servis

- Prije obavljanja bilo kakve provjere ili odrzavanja, iskljucite napajanje.

- Redovito Prije poc¢etka rada provjerite svoj stroj.

Osteceni rezne ostrice mora biti popravljen ili zamijenjen ovlaséena prije uporabe stroja.

- Uvijek ocistite ostatke trave i grmlja na rezne glave kistom i tkanina.

- Nanesite podrsku za prskanje na nozu za sprecavanje hrde.

- Stavi noz straze prije pohranjivanja stroj za duzi vremenski period.

- Drzite otvore na kuci$tu motora Eista.

- Za ¢iSc¢enje instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iSéenje instrumenta. Ne
uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja teku¢ina uéi unutra.
Ne cistite s visokim ¢iSc¢enje tlaka.

I

7. Zastita okolisa.

U cilju zastite okoliSa elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dostaviti odgovaraju¢u obradu za
ponovno koristenje informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacaijte elektri¢nih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2012/19 / EZ o otpadu elektricne
i elektronicke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektri¢nih alata koji se mogu koristiti viSe
moraju se sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lijecenje za oporavak sadrzane vrijedne
sirovine.
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EXPLODED VIEW OF RD-HT06
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PARTS LIST OF RD-HT06

Ne Name Ne | Name

1 blade cover 27 | screw M5

2 nut M5 28 upper motor cover
3 washer for blade 29 | screw M4

4 lower blade 30 | ball bearing 607

5 upper blade 31 stator

6 gasket blade splint 32 | screw ST4X25

7 blade bar 33 | Lower motor cover
8 Screw M5X14 34 | screw M4X50

9 Screw ST4X20 35 | carbon brush assay
10 right housing body 36 | brush holder

11 main trigger 37 | pinouts for brush holder
12 | cable plug 38 | rotor

13 | cable sheath 39 | Ball bearing 608

14 | Screw ST4X16 40 | center support

15 | cable clipboard 41 shim

16 | wire connection pole 42 | drive gear

17 capacitor 43 Lower eccentric plate
18 main trigger spring 44 | fixed sheath

19 micro-switch 45 | bearing of brake

20 inductance 46 | shield

21 dial plate 47 | nut

22 | metal piece 48 | washer

23 | front trigger 49 | spring washer

24 | pull spring 50 | screw st5x20

25 left housing body 51 splint

26 | safaty guard cover 52
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DECLARATION OF CONFORMITY
Hedge Trimmer RD-HT06

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapvipamMe Ha cob6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CriegHUTe
cTaH4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61003-3-3:2013

LWA = 100dB(A)

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nop cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aernive CooTBETCTBYET
criepytowmM ctaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLYNOBLLANbHIOTL 3asBNSEMO,
Lo faHe obnagHaHHs BLLMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmatuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUPQWVET KOl TNPEI TOUG TTAPAKATW
Kavoviopoug Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hve nop Hala nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreAHUTE
CcTaHpapav v perynatusu:

EUROMASTER

mport - Export LTD-

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU ”:‘x,_ 43592934 07

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 25, 2019

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: Pe3ayka 3a xpacTtu
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-HT06

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CbC CriegHUTe AUPEKTUBMU:

2014/30/EC Ha EBponenickusi napnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHogaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YINIeHKM OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTta
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponewnckusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBuUTe YNeHKW 3a NpefocTaBsHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYECKU ChbOPBXKEHUs, NpeAHa3HaYeHU 3a U3non3BaHe B onpeAenieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHUeTo

2006/42/EC Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeTa oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHUTE;

2000/14/EC Ha EBponeiickusa napnameHT u Ha CbBeTa oT 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbPXKaBUTE-UNIEHKU BbB BPb3Ka C LUyMOBUTE eMUCUUN HA CbOPbXXEHUs,
npeAHa3HavyeHu 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN I1ISO 3744:2010.

U3mepeHo HUBO HO 3ByKOoBa MoljHOcT: LWA = 97dB(A)
FapaHTMpaHO HUBO Ha 3BykoBa MolHocT LWA = 100dB(A)

HotudumumnpaH oprax:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha cCnegHUTe CTaHOAapPTuU:

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61003-3-3:2013

MscTo n pata Ha nsgaBaHe:
Codous, Bunrapus BpaHa MeHuaXbLp:
25 HoemBpwM 2019 1 Kpacumwup lMetkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hedge Trimmer
Trademark: RAIDER
Model: RD-HT06

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LWA = 97dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 100dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61003-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 25, 2019 Krasimir Petkov
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MawwnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu u npou3BedeHn cbrracHo gencreawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTMBHY JOKYMEHTV U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKM M3NCKBaHWS 3a 6e3onacHocCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopusaTa Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a m3Myeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMEHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a pM3NYECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU OT cepusita Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a FOpUANYECKU NuLia 3a UHCTPYMeEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3nYECKM NULA 32 BCUYKM GeH3MHOBMU MalmHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
12 meceua 3a LOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MalwmHK oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
24 meceua 3a M3nyecku nuua 3a BCUYKUN KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a HOpUAMYECKU NuLa 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BannaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa npaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dumckaneH kacoB 60H nnu gakTypa. lapaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cCbabpxa
MOZAEN, CEPUEH HOMEP, UMe MOANWUC M NeyaT Ha Tbproeela Npofan MaluuHaTa, NoANUC OT CTPaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3anosHaT € rapaHUMOHHWTE YCNoBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUUsiTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnNneHTa Aa ce 3arno3Hae
nobpe ¢ HCTpykumnuTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npegHa3HayeHuve.
MalumHaTa “3nckea nepuoamM4HO NOYUCTBAHE U Noaxoasiua noaapbkka.
lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXAT HA M3HOCBAaHE, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KAaTO Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHN PONKU, TAMMOHW, F'YMEHV MaHLLOHW, 3aABWXBaLLM PEMbBLN, CMPAYKN, MBKaB
Ban C XwWro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBMHUTESNHN aKcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBPeara, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaum HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U OAbpXadn Ha
peXeLUMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTePEH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMMN €NEKTPUYECKN NPEANA3NTENN N KPYLLIKK;

- MEXaHW4YHM NOBPEeaM Ha Kopryca U BCUYKW BbHLUHW ENIEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NoYn, 3akonyasnku, nuHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW 6eAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NOBpeau NPUYMHEHW OT TPETU LA, KaTo ,EnekTpocHabautenHm
ApyxecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLUy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO [la OTKaxe rapaHLUMOHHO ob6CnyXBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY, (UM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MNOMbBIHEH HAa rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPaHCMOPT, HENPaBWUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanNpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3MPaHa CepPBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNefcTBMe Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsATa 3a
ekcnnoartauus) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYUHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MON3BaHETO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWS, HanpexeHve, 3anpatleHocT 1 Aap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHN B ClieCTBUE Ha HEGPEXHO GopaBeHe C MallMHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTLP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha GeH3WH/OBYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 BrokupaHe Ha aBuratens

- NoOBpea B CMEACTBME HENPABUITHO NOCTABEH WUINW HE3ATOUEH PEXeLL, NHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO A406po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agBukeallara oc.

- NoBpeda Ha poTop MNK cTaTtop, uM3passiBalla Ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPEeTOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNALUMS, n3passealla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTtopa unv HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexeluarta Bepura unv HesartodeHa (u3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- IMNCBAT 3alLMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MM APYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUMsiTa Ha
WNHCTPYMEHTa 1 ca npeAHasHayYeHu 3a ocurypssaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLWymAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yabrKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefarta € NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMM Nunca Ha BEHTUNauUMWsl, HeOOCTaTbYyHO UMM HEMpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLMTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AEeNneTo;

- U3HOCBaHe 1nun GnokpaHu narepu nopaaw npeToBapBaHe, NPOAbIKMTENHa paboTa unu npax;

- pasbnTo NarepHo rHes3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pasbuTo LUMNOHKOBO UMM pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpea B eN.KMY UK eNeKTPOHHO ynpaBneHue npuyMHeHa oT npax UM cyynsaHe;

- NOBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOpPsiBaLLUS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u LMNMHOBLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapBaHe, NpoabikuTenHa paborta unum npax;

- NOBpEeAEHO LIEHTPOBEXHO KONeno u cnnpayka (MPOMeEHeH LBAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HenpaBuIleH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- NIMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xupgpodopu Tpsbea Oa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oTteop. MNpu xugpochopuTe NEPUOAUYHO Ce MPOBEepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansaraHeTo Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHMWE! Xngpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaT He U3KNoyBaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuymHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passasa B AedopmMaLust Ha YNbTHEHUSATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTta 4acr.

- NOBPEAUN NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALUMHY € B PaMKUTE Ha €AUH MeceL,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eAWH MeceL, crnef 3aKoHHUA
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Mmeceua 3a 6aTepusATa U 3apAAHOTO YyCTPpoMcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpOK 3anoyBa fa Teve OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM NpuW NpaBUMHO Mon3BaHe Ha GatepusaTa U 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ypea Ge3nnaTHoO OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKkT! Ha NPOAYyKTa, 3a KOUTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe i@ Ce [JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekTn B MaTepvarna unm npy npom3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHuMoOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha MpPoAykTa U duckaneH kacoB GOH wnu ¢hakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxka
MOAEN 1 CEPUEH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MalluHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepusi 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproeeLa NpoAan KoMMeKkTa akyMynaTtopeH enekTPOUMHCTPYMEHT, NMOANUC OT CTpaHa Ha
KIMEHTa, Ye e 3arno3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCIOBWS U AaTaTta Ha nokymnkaTa.

[apaHumsiTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusiTa n 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWKHANU NpU TPaHCMNOPT, MEXaHWYHWU NoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKU BbHLUHU EMeMEeHTU Ha
HaTepusita n 3apsaaHOTO, BKIHOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS 1 NPUPOAHY 6eacTBrS
KaTo Moxapw, HABOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkT OT amopTM3auusi, HopMarnHo M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusaTa 3a GaTepuaTa U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B cryyaute Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (U HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTA aKyMynaToOpeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
NOMb/IHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unuv nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

-BCWYKM Cfy4anm Ha MOBPeAM, MNPUYMHEHWM OT HenpaBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), u3nyckade, yaap, 3anvMeaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHO GopaBeHe, 1 B criydaun, Ye BCUYKU KNETKN
B GaTepusita ca UTOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHW 3apsidaHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMST kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWMCTBO €
yAbIDKaBaH UNu NOAMEHSH OT KMUEHTa, UMu APYr BbHLIHU Bb3OEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSTA
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, mMoguduKkaums oT noTpebutens unm NPomMeHu ot
HeynbITHOMOLLEHN nnua unu prpmu;

- Npy U3non3saHe Ha GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He Mo NpeaHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B PE3yNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH MperopbyYaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXKHOCT, TemnepaTypa, BeHTUNauusi, HarpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yA@apu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS], NOXapW, APYrv BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HEMOAXOASALM UNW HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eJVH MeceLl, Cres KOWTO CEepBU3NTE He HOCSAT OTFTOBOPHOCT B Cry4al, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHLuusi € cbrnacHo nanckeaHusita Ha 33[1.

HesaBncumo oT ThproeckaTa rapaHumsi npofaBaybT OTroBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBYE Ha NoTpebuTtenckarta
CTOKa c goroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckara cToka ¢ AOroBopa 3a npopaxba noTpebutenat uma
npaBo Aa NpeasiBy peknaMaumsi, kato noucka ot npofasada Aa npueefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C JOroBOpa
3a npopgaxba. B To3n cnyvyai notpedbutenat moxe ga m3bupa mexay U3BbpLUBAHE HA PEMOHT Ha cTokaTta
UM 3aMsiHaTa i C HOBA, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO UMM U3BPaHUSIT OT HEero HauuH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHNE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye JageH HauuH 3a obeslleTsBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHaneH, ako HEroBOTO
n3nonseaHe Hanara pasxo4u Ha NnpoAasaya, KouTo B CPaBHEHWE C APYrMs Ha4MH Ha 06esLLeTsABaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;:

1. CTOVHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Npeanoxu Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOMTO He € CBbp3aH CbC
3HauUTEnNHM HeynobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) KoraTto notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, npogaBaybT € ANbXeH
a s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofax6a.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cCToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce U3BbpLun
B paMKUTE Ha €AUH MeCeL,, CHMTaHO OT NPeAsBSABAHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TMyaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTensT Mma npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHA 3annaTeHata cyma Mnv Aa ucka HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebutenckara ctoka CbrfacHo
un. 114.

(4) MpuBexnaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6e3nnatHo 3a
notpebutens. Ton He ObIKM pa3xoam 3a ekcnegupaHe Ha notpebutenckara cToka unv 3a matepuanu u Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa i, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3HauUnTenHU HeyaobeTea.

(5) MoTpebutenat moxe Aa ucka n obeslieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeacTBME Ha HECbOTBETCTBUETO Bpeau.
Un. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME HA NOTpebUTeNncKaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogax6ta v korato noTpeduTensT
He e y[OBMNeTBOpeH OT peluaBaHeTo Ha peknamauusita no yn. 113, Toih uma npaBo Ha u3bop mMexay egHa ot
CnefHNTE Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBoOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHaTa.

(2) MoTpebuTensaT He Moxe da npeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annareHata cyma Mnu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae M3BbplUEHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckarta cToka ¢
HOBa UNK Aa ce Nonpasu CTokaTa B pamMK1Te Ha eQvH MeceL, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) TbproeeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BarisiHe Ha 4OroBopa v Aa Bb3CTaHOBM 3arnnaTeHara ot
notpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBneTBOpWUI TpU peknaMauun Ha notpedbutens Ypes n3BbplLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/TE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no yun. 115, e Hanvue cneapalla nosisa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTpebutenaT He MOXe [fa npeTeHAuMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HeCcbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 0roBopa e HeaHaumTenHo. Yn. 115. (1) MotpebutenaT Moxe Aa ynpaxkHu NpaBoTo CU
Mo TO3U pa3fen B CPOK A0 ABE roAMHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara ctoka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMo 3a nonpaBkaTa unv 3amsHata Ha notpebuTenckara
CTOKa U1 3a NocTUraHe Ha crnopasyMeHue Mexay npogasaya v noTpedbuTens 3a peluaBaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha UCK, Pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDERME

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER M

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Trimmer pt. gard viu
Trademark: RAIDER
Model: RD-HT06

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 97dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LwA = 100dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009+A11
EN 60745-2-15:2009+A1
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61003-3-3:2013 EUROM

246 LOM
fax+

T W
Locul si Data aparitiei: fﬂf/ €
Sofia, Bulgaria Brand ‘Manager:
25 noiembrie 2019 Krasimir Petkov
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RAIDER M

EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce An3ajHMpaHun 1 npousBeneHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTUW 1 CTaHAapAm BO COrMacHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondart Ha rapaHuumjaTa

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHuujata ce HaBeAyBa BO rapaHTHWUOT NIUCT W BaXW Of AaTyMOT Ha KynyBake Ha Npov3BoaoT.
KynyBayoT/KOpuCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa uMaart npaso Ha GecrnnaTHu nonpasku Ha ypenoT
[OKOSIKY UCTWOT € BO rapaHTUpPaHuWoT nepuog, AOKOMNKY rapaHTHUOT NUCT € NPaBUITHO MOMOMHETM CO
NoTNWC ¥ NeyaT oA CTpaHa Ha NPoAAaBaYoT Koj ro Npofan ypeaoT, NOTMLWNMIWaH of cTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NoTBpAyBa Aeka e 3ano3HaeH COo YCMOBWUTE Ha rapaHuujata n co duckanHa cMmetka unu akTtypa Koja ro noTepaysa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha eneKkTpUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6GuaaTt NpUMeHV camo A06PO NCHUCTEHN MaLLWHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKkTn NpU3HaTU OA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POk ce 13BeayBa Ha CrefHUoT
Ha4uH: No Haww n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypeamn 6e3nnaTHo UM rm MeHyBame 3a HOBW [OKOSIKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 AOKOMKY HE € MOXHO CepBUCUpatbe.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTU CTPOro No ynatcTeata U NPonUcKUTe NPOMULLAHUW BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe Co eNeKTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBadoT npes Aa 3anoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Aa ce 3anosHae co ctaBkute 3a 6e3benHocT npu
paboTa 1 fa ro KOpMCTH ypeaoT 3a Toa LWTO € HaBeAEeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepvoanyHo
YUCTEHE N aleKBaTHO OAPXKYBaH-E.

[apaHumjata He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha MalumHaTta.

- [lenoBw v NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauu, POriku, NOAMOLLKM, MOFOHCKM peMeHu, pnekcnbunHo BpaTumno,

narepu, CEMepUHIU, Knumn, paGoTHO TpKarno u Ap.

- Onpema v maTepwjanu kako WwTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, kyTun, AofaToum 3a HanojyBakre, 6ypruv, AUCKOBM 3a cevete,
HOXXEBW MaHLM, LWUMWPTAW, TPaHUYHULM, KOHEL, 3a ceverbe 1 ap.

- CTONEeHW enekTpUYHN OCUrypyBaum 1 3alTuTn

- MexaHnuku olwTeTyBakba Ha TENOTO Ha YPenoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3aliTuTa 3a cederse, NyM1paHu Nioykn, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneauua o4 noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v ch.
MoHuwTyBame Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITK NonpasKaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPWO, € BO CreaHuBe Cryyau:
- CepuickmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuata 3a naeHTudvkaumja 3aneneHa Ha NpousBogoT e n3bpuLliaHa unv e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue koe He e OBNacTeHVOT cepauc ce obuae Aa ro nonpaear ypenor.

- [loKonKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He crneawm rm HCTpyKuuuTe
HaBe/[leHW BO yNaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.

- OedKkToT e npeausBukaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwreTyBara NpeansBukann of paboTa co AoTpajaHu (Mnu OO NOCTaBEHWN) ENEMEHTY 3a Ceverbe

- OwrTeTyBarbaTta Ha pOTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHare kako nocreauua Ha TonexweTo Ha u3onauvjara
npean3BUKaHo of MPeKyMepHO KOPUCTeHe Ha anapaToT.

- OwTeTyBarbaTta Ha pOTOPOT UMK CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUnauuja koja ce MaHuecTmpa co paMHOMEPHO MOTEMHYBaH€e Ha KONMEeKTOpOoT UM HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3alwTuTHUTE AUCKOBW, UNW APYrv ENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e36eaHo paboTere Co yPeAoT Kora ce KOPUCTY NPaBUITHO.

- EnekTpuyHuoT kaben Ha MalumnHaTa e NpPOAOIMKEH UMM 3aMeHUN Of, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBata Ha ypedoT of npeonTepeTyBawe, Nolwa BeHTUnauuja u of HeJOBOSIHO NoAMayKyBake Ha MOABWXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn narepu nopaau NpeonToBapyBawe Unu fonrotpajHa pabora.

- CkpLueHo nerno 3a narepu of ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXULLTe

- OwTeTyBaka BO eneKkTpukata 3a kiy4oT Kako peaynTaTt Ha npalumHa Unm KpLuexe

- OwretyBare Ha pedyKuvoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MeXaHW3aMoT 3a 3aKrydvyBarbe

- MojaBa Ha HeBooGMYaeHa NabaBoCT NOMery KMUMOT ¥ LIMIMHAAPOT Kako peaynTaT Ha
npeonTtepeTyBake, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npainHa

- 3aTerHaTocT NoMery KnunoT U LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeonTepeTyBake NpekyMepHa ynotpeba
Unu npatumHa

- OwTeTeHO LEeHTPanHoTO TpKarno 1 koYHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneguvua Ha pabota co
BrnokupaHa ko4Huua

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCU OArOBOPHOCT 3a onpemata JOKOMKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL| Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a rnonpaska Ha MalumHartal



64

www.raider.bg

B 3 S R DR R D SRR

7 7 7 7 7 7 %
> OO
O O o O o O O

\%

IR IR IR R TR R ORI
O

K

%
O

7 % \% 7
O O O

O

\% 7
IR IR IR TR ORI S0
o

g

Y
> S%
O

%
O

Y % Y % Y
O O O O o

%
IR IR IR R ORI SR

O

Y % 7
<> B LB, Y
O O

DI D D D D D D DI D DR DR D D DR D

GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
1IZJAVA GARANTA
Jam¢imo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okwvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporoéili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izklju€i iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
TeI 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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E¢ouaia »RAIDER” £xel oxed100TEl KAl KATOOKEUAOTEI GUP@WVA Pe TN Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG OTTAITOEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo kal TTEdIO EQAPUOYAG TNG EPTTOPIKAG EYYUNONG
Eyyunon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME Sivel To £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
Xpnotng £xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdidpBwaong acPaAiouévog TTEPIGdoU eyyunaong, EpOcov n KApTa
€yyunong cupTIANPwOEi CwWaTA PTIAYUEVO HE UTTOYPA®R Kal a@payida avTiTpoowTo, TTWANCE TN Hovada, n
oTToia UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TwV CUVONKWY £yyUNONG KAl QOPOAOYIKK TAPEIOKN) INXavh
aTrédEIgN 1 TIHOAGYIO avaypPAPETAl N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emiokeun kai ETroTpo@ég yivovTtal dekTéG povo kabapifovtal pnxaveg!
Kardpynon avayvwpiletal ammé eAGTTwa £yyinon pog, £Xel wg €ENAG: KOTA TNV Kpion pag, ipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUA EAATTWHATIKWY dpyavo A va avTiKataoTabouv Pe véa, OTIwG n eyyunan 8ev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN Va XpnalpoTroloUvTal évo KatdAAnAa kal cUP@wva Pe TIG odnyieg.
MNa va egac@alioTei N ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va €ival EEOIKEIWPEVOG PE 0DNYIES YIa
N XPAoN Twv Kavovwyv ac@daAeiag 10X0G Tou epyaleiou, Tav aoxoAouvTal e QUTO Kal KUPIWG 0 OKOTTog Tng. H
povada atraitei TTEPIOdIKOG KABaPIoPOG KAl N CwaTr) CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwUaTog TV £PYOAEiwv
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWOIPa, TO OTToia UTTOKEIVTAl OE PBOPd TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TN XPron, OTiwg: AT,
A&d1a, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPESG, Ta HAIAGPIa, oI KIVNTAPIO! INGVTEG, EUKAPTITO G§ova oUpHa, POUAEHAY,
oQPAyYidEG, TTIOTOVI PE VO OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Agooudip Kal avoAwaoIpa 6TTwG: AaBEG, TN pUTH, NTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, 8ioKOI KOTTAG,
OpiAn paxaipia, aAuaideg, yuaAdxapTo, oTAoEIG, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYAAEIO KOTTAG)
Y10 VO TPOXWV KAAWSIO TO {810 KAAWSIO yia NXavéG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAEIEG Kal AGuUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal OAQ T EEWTEPIKG MEPN TNG CUCKEUNG, CUPTTEPIAGNBAVOUEVWY TWV JIAKOOHNTIKWY
- Ao@AaAeIeg PaTI ao@AAEIEG EpyaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buoua
- H ouvoAiki {nuia og TTpagelg TTou TTPOKARBNKaAV atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,,
OEIOUOI K.ATT.
Améoupon atré Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUnNong, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOiEG:
- Aouvettig (A kevo) Tov aufovTa apiBud Tou dpBpou auTol Pe Hia GUPTIANPWHEVN KAPTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To oripa A evieAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnV TTAPAVOUN KATAOKAVWGN BAEoNG UTIPETia
- Znui€g TToU TIPOKARBNKavV Adyw KAKAG XPAONG (Un odnyieg) TNG CUOKEUNG aTTO TOV TTEAATN ) O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TTpoKaA&iTal AOyw TNG aTTpOCEKTO XEIPIOPS TNG CUCKEUAG
- BAGBn oTo aTpogeio ) oTATN, TTOU atroTeAeiTal ammd 1o déoido peTagl Toug, Adyw TnG TAENG Twv pévwong TTou
TIpoKaAoUVTal aTrd T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oto atpogeio 1) oTdTN TTOU TTpOoKaAoUvTal aTré UTTEPPOPTWAN 1) dlatapaxr aepiopoU, ekppadeTal oTnV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIEAiGEIG
- Aev UTTapPXEl TTPOCTATEUTIKO OiTKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG TUVIOTWOEG TTOU aTroTEAOUV HEPOG TNG SOMNG TOU
HEOOU Kal £X0UV WG OTOXO Va e§aaPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTh AsiToupyia Tou
- To KAAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VO AVTIKOTAOTOBEI AT TOV TTEAGTN
- ZnMI€G TToU TTPOKARBNKaV atréd uTrEPPOPTWON i N €AAEIYN aEPICUOU KAl AVETTOPKA AITTAvVON TwV KIVOUPEVWV
£€opPTNUATWV
- PouAepdav @Bopd ) pTrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEIToupyia i o€ okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdvovtag oTraopéva oTpaToTed0 PWAIG UTTAOKAPE! 1) OTTACHEVO KOAPO
- Mapaiaon TnNg akepaIdTNTAG TWV SOVTIWV TWV AAIEUTIKWYV EPYOAEiwY (OTTacpéva, @Bappéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn fj nAektpovikd olaTtnpa eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal atré Tn okdvn 1 prgn
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI ATTO TNV KAEIBAPIA punXaviopo
- H gpgavion aguaoikn atmoéataon PHETagu eUBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
AeiToupyia i og gkdévn
- Z00@Ign PETAEU epPBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEIToUpyia 1) o€ okdvn
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO KAl PPEVO (OTTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEiAeTal OTNV €pyaadia Katd 1o
OECUEUPEVO PPEVO
H TrpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibBnke To NAEKTPIKO UTTNPETIa eival JEOO O€ éva Prva.
EpyaoTtipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, aATnTa atmé Toug ISIOKTATEG TOUG £Va PAVA PETA TNV VOUINNG
TTpoBeaiag yia eTTiokeun!
AvegdptnTa amé TNV €UTIOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival uTTeUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTOVOAWTIKWYV ayaBwv pe Tn aupBaocn yia Tnv TwAnon oTo TAaicio Tng XEX.
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) ¢
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



